
PRIRU^NIK
ZA ODSTRAWIVAWE DISKRIMINACIJE 
NA OSNOVU ETNI^KE PRIPADNOSTI 

@iveti u multietni~koj sredini - 
Graђani sa jednakim pravima, moguћnostima i za{titom

PR
IR

U^
NI

K
ZA

 O
D

ST
RA

W
I

VA
W

E 
D

I
SK

RI
M

I
NA

C
I

JE
 

NA
 O

SN
OV

U 
ET

NI
^K

E 
PR

I
PA

D
NO

ST
I

 

@iveewe vo multietni~ka sredina - 
Gra|ani so ednakvi prava, mo`nosti i za{tita

Jetesë në mjedis multietnik - 
Qytetarë me të drejta, mundësi dhe mbrojtje të barabartë

Multietnik Ortamda Yaşamak - 
Eşit hak, imkan ve korumaya sahip vatandaşlar

Dźivdipe ano multietnikano maśkaripe - 
Dizutne jekhutne hakojenca, śajdipa thaj arakhipa

@iveti u multietni~koj sredini - 
Graђani sa jednakim pravima, moguћnostima i za{titom

Banã tu loc multietnic - 
Bãnãtori cu idghi ãndrepturi, puteri shi avigljeari

Življenje u multietničkoj sredini -
Građani jednakih prava, mogućnosti i zaštite

Living in Multiethnic Environment - 
Citizens with Equal Rights, Opportunities and Protection

Пројектна канцеларија
Фондација Институт отворено друштво - Македонија
Програм грађанског друштва
Бул. Јане Сандански 26/2-2
Скопље, Република Македонија
Тел./факс: 02 24 03 0 10
www.soros.org.mk

Заједничке вредности
Бул. Климент Охридски 7/1
Скопље, Република Македонија
тел. 02 32 17 242
факс. 02 32 17 240
www.cv.org.mk

Пројекат је финансиран од стране Европске Уније у оквиру Програма Европске иницијативе о 
демократији и људским правима (EIDHR) Кампања 4 - унапређивање једнакости, толеранције и 
мира, кофинансирan од стране Фондације Институт отворено друштво  - Македонија (FIODM).

Пројекат спроводи FIODM у сарадњи са НВО Заједничке вредности и 12 Центара за подршку 
НВО у Велесу, Прилепу, Штипу, Кичеву, Струги, Ресену, Ђевђелији, Неготину, Струмици, Делчеву, 

Кратову и Дебру.





[PRIRU^NIK]
za

ODSTRAWIVAWE DISKRIMINACIJE NA 
OSNOVU ETNI^KE PRIPADNOSTI 

Septembar 2009



Priru~nik za odstrawivawe diskriminacije na osnovu etni~ke pripadnosti

Издавачи:
Fondacija institut otvoreno dru{tvo – Makedonija
Udru`ewe graђana za podr{ku meђuetni~kog dijaloga i 
razvoja zajednica “Zajedni~ke vrednosti”

За издаваче:
Владимир Милчин
Хаjриjе Ахмед

Ко-аuтори: 
Мирjана Наjчевска
Сашко Тодоровски

Lektura makedonskog jezika:  
Анета Василевска- Qубецкиj

Jeзичkа редакциjа- prevod:
Albanski jezik - Naser Selmani
Romski jezik - Qatif Demir
Turski jezik - Tulaj Sejfula
Srpski jezik - Lidija Kungulovska
Vla{ki jezik - Qubica Ђorђieva
Bosanski jezik - Emina Kurtoviћ
Engleski jezik - Len~e ^adilovska

Дизаjн и {tampa: Бригада дизаjн
Тираж: 100

“Ova publikacija je pripremqena uz pomoћ Evropske Unije. Jedinstvena odgovornost za sadr`inu ove 
publikacije pripada Fondaciji Institut Otvoreno dru{tvo - Makedonija i Zajedni~kim vrednostima 
i na nijedan na~in ne reflektira gledi{ta Evropske Unije.”

 



O priru~niku										            4
1. Uvod - Diskriminacija; definisawe	  						      20
2. Specifi~ne vrste diskriminacije 							       23
3. Meђunarodno pravo protiv diskriminacije						      27
4. Svetska konferencija i durbanski dokumenti						     33
5. Republika Makedonija; Antidiskriminacijska regulativa				    36
6. Mehanizmi za{tite u slu~aju diskriminacije na osnovu 			 
     etni~ke pripadnosti									        43		 				  
7. Nevladine organizacije protiv etni~ke diskriminacije	 			   47

8. Wegovo veli~anstvo – Nadzor		  						      50
9. Nevladine u akciji	  								        56

9.1 Izmena dru{tvene prakse	  							       56
9.2 Izmena administrativne prakse	  						      57

I. NA CENTRALNOM NIVOU 							       58
II. NA LOKALNOM NIVOU								       60

9.3 Izmena sudske prakse 								        60

10. Ne{to kao rezime 									         64
	 PRILOG 1 - Formirawe dosijea – faktografija 					    65
	 PRILOG 2 - Formirawe dosijea – kvalifikacije				    66

	 PRILOG 3 - Formirawe dosijea – ocene 						     67

Re~nik qudskih prava	  			   					     68

[s A d r @ a j]



4

[О ПРИРУЧНИКУ]
Српски језик

Овај приручник треба да послужи као алатка за препознавање дискриминације по етничкој 
основи и за подстицање активности са циљем спречавања, заштите и санкционисања случајева 
овакве дискриминације.

У приручнику се полази од дефиниције дискриминације према којој је дискриминација:

свако разликовање, искључивање, ограничавање или неједнако поступање или непо­-	
ступање,

на основу пола, расе, националности, етничке припадности, држављанства, порекла, -	
религије или уверења, образовања, мишљења, политичке припадности, личног или 
друштвеног статуса, хендикепа, узраста, сексуалне оријентације, брачног стања, имовинског 
статуса, припадности депривилегираној групи, здравственом стању или било којој другој 
основи)у ситуацији кад основа постоји у моменту, или је постојала раније, а не постоји 
моментално, или може постојати у будућности, или се приписује одређеној особи)

која има за циљ или резултира онемогућавање или отежавање признавања, уживање или -	
практиковање од стране свих особа на равноправној основи свих права и слобода, односно 
у неповољнијем третману, једне особе у односу на другу.

Полазни вредносни систем поступања у условима дискриминације, базира се на постојећим 
ратификованим документима (међународни договори који су прихваћени на нивоу националног 
законодавства), Уставу и законима у Републици Македонији. Посебна пажња је посвећена 
систему задатака које треба извршити свака држава која је прихватила одговарајуће међународне 
стандарде.

У Републици Македонији и моментално постоји изграђен систем заштитних механизама, 
који могу да се примене у случајевима дискриминације на етничкој основи. Дисперзираност 
недискриминацијских одредби, терминолошка неуједначеност и непрецизност заштитних 
механизама отежавају њихово практиковање и проблематизирају заштиту, међутим могу бити 
употребљени у великом броју случајева (посебно са циљем изградње базе података о доминантним 
врстама дискриминације).

Ратификацијом већег броја међународних договора на располагању грађанима стоје могућности 
подношења појединачних и колективних петиција до: Комитета за људска права, Комитета за 
економска, социјална и културна права, Комитета за одстрањивање расне дискриминације, 
Комитета за одстрањивање свих облика дискриминације жена, Комитета за права детета, 
Европског суда за људска права, Комитета министара Савета Европе и Саветодавног комитета, 
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Савета за људска права, Високог комесара за људска права при ОУН, Мрежи појединачних 
мандата ( специјални извештачи, специјални представници и независни стручњаци ) и мандатима 
радних група за људска права.

ОУН и регионалне међународне структуре (ОБСЕ, Савет Европе и сл.) препознаје и прихвата 
невладине организације као значајне партнере у борби са дискриминацијом ( посебно у делу 
надзора, алармирања, извештавања, али и у поступању у конкретним случајевима).

Први и основни корак у борби против дискриминације и посебно у борби против етничке 
дискриминације је: МОНИТОРИНГ, подразумеван као збир активности усмерених ка систем­
атском забележавању и документовању информација повезаних са могућим прекршавањима 
људских права и слобода.

Да би могао одиграти истинску улогу, надзор се мора спроводити са поштовањем одређених 
основних принципа и унапред задатих форми остваривања.

Искуства невладиних организација могу послужити у даљем развоју недискриминирачког 
деловања у области : друштвене, административне и судске праксе.

Сарадња невладиних организација и владиних структура, формализација сакупљања података 
и одговарајућа осећајност за суштину дискриминације, представља значајан елемент у даљој борби 
са дискриминацијом и у смањењу минимума штетних последица од аката дискриминације.

ПРИРУЧНИК | ОДСТРАЊИВАЊЕ ДИСКРИМИНАЦИЈЕ НА ОСНОВУ  ЕТНИЧКЕ ПРИПАДНОСТИ
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Ovoj prira~nik treba da poslu`i kako alatka za prepoznavawe na diskriminacijata vrz etni~ka 
osnova i za pottiknuvawe aktivnosti so cel spre~uvawe, za{tita i sankcionirawe na slu~aite 
na vakva diskriminacija.

Vo prira~nikot se poa|a od definicijata na diskriminacijata spored koja diskriminacija e: 

sekoe razlikuvawe, isklu~uvawe, ograni~uvawe ili neednakvo postapuvawe ili -	
nepostapuvawe,

vrz osnova na pol, rasa, nacionalnost, etni~ka pripadnost, dr`avjanstvo, poteklo, religija -	
ili uveruvawe, obrazovanie, mislewe, politi~ka pripadnost, li~en ili op{testven status, 
hendikep, vozrast, seksualna orientacija, bra~na sostojba, imoten status, pripadnost na 
deprivilegirana grupa, zdravstvena sostojba ili koja bilo druga osnova (vo situacija koga 
osnovata postoi vo momentot, ili postoela porano, a ne postoi vo momentot, ili mo`e da 
postoi vo idnina, ili koja se pripi{uva na odredeno lice)

koe ima za cel ili rezultira so onevozmo`uvawe ili ote`nuvawe na priznavaweto, -	
u`ivaweto ili praktikuvaweto od strana na site lica vrz ednakva osnova na site prava i 
slobodi, odnosno vo ponepovolen tretman na edno lice vo odnos na drugo. 

Pojdovniot vrednosen sistem na postapuvawe vo uslovi na diskriminacija se bazira na 
postojnite ratifikuvani dokumenti (me|unarodni dogovori {to se prifateni na nivo na 
nacionalno zakonodavstvo), Ustavot i zakonite vo Republika Makedonija. Posebno vnimanie 
e posveteno na sistemot od zada~i {to treba da gi izvr{i sekoja dr`ava {to gi prifatila 
soodvetnite me|unarodni standardi.

Vo Republika Makedonija i vo momentov postoi izgraden sistem od za{titni mehanizmi, 
koi mo`at da se primenat vo slu~ai na diskriminacija vrz etni~ka osnova. Disperziranost na 
nediskriminaciskite odredbi, terminolo{ka neuedna~enost i nepreciznost na za{titnite 
mehanizmi go ote`nuvaat nivnoto praktikuvawe i ja problematiziraat za{titata, me|utoa, 
mo`at da bidat iskoristeni vo golem broj slu~ai (posebno so cel gradewe baza na podatoci za 
dominantnite vidovi diskriminacija).

So ratifikacijata na pogolem broj me|unarodni dogovori na raspolagawe na gra|anite im stoi 
mo`nosta za podnesuvawe poedine~ni i kolektivni peticii do: Komitetot za ~ovekovi prava, 
Komitetot za ekonomski, socijalni i kulturni prava, Komitetot za otstranuvawe na rasnata 

[ZA PRIRA^NIKOT]
Makedonski jazik
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diskriminacija, Komitetot za otstranuvawe na site formi na diskriminacija na `enata, 
Komitetot za pravata na deteto, Evropskiot sud za ~ovekovi prava, Komitetot na ministrite 
na Sovetot na Evropa i Sovetodaven komitet, Sovetot za ~ovekovi prava, Visokiot komesar za 
~ovekovi prava pri OON, Mre`a od poedine~ni mandati (specijalni izvestuva~i, specijalni 
pretstavnici i nezavisni stru~waci) i mandati na rabotni grupi za ~ovekovite prava. 

OON i regionalnite me|unarodni strukturi (OBSE, Sovetot na Evropa i sl.) gi prepoznavaat 
i prifa}aat nevladinite organizacii kako zna~ajni partneri vo borbata so diskriminacijata 
(posebno vo delot na nadzorot, alarmiraweto, izvestuvaweto, no i vo postapuvawe vo konkretni 
slu~ai).

Prviot i osnoven ~ekor vo borbata protiv diskriminacijata i posebno vo borbata protiv 
etni~kata diskriminacija e: NABQUDUVAWETO подразбрано kako zbir od aktivnosti naso~eni 
kon sistematsko bele`ewe i dokumentirawe informacii povrzani so mo`ni prekr{uvawa na 
~ovekovite prava i slobodi.

Za da mo`e da ja odigra vistinskata uloga, nabquduvaweto mora da se sproveduva so po~ituvawe 
odredeni osnovni principi i odnapred zadadena forma na ostvaruvawe.

Iskustvata na nevladinite organizacii mo`at da poslu`at vo natamo{niot razvoj na 
nediskriminira~ko dejstvuvawe vo oblasta na op{testvenata, administrativnata i sudskata 
praktika.

 Sorabotkata na nevladinite i na vladinite strukturi, formalizacijata na sobiraweto 
podatoci i soodvetnata ~uvstvitelnost za su{tinata na diskriminacijata, pretstavuvaat 
zna~aen element vo natamo{nata borba so diskriminacijata i vo namaluvaweto na minimum na 
{tetnite posledici od aktite na diskriminacija.

PRIRA^NIK | OTSTRANUVAWE NA DISKRIMINACIJATA VRZ OSNOVA NA ETNI^KA PRIPADNOST
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Ky doracak duhe të shërbejë si mjet për njohjen e diskriminimit në baza etnike dhe për nxitjen e 
aktiviteteve për të penguar, mbrojtur dhe sanksionuar rastet e këtij diskriminimi. Daracaku niset prej 
definimit të diskriminimit sipas të cilit diskriminimi është:

çdo-	  veçim, përjashtim, kufizim ose procedim i pabarabart ose mosprocedim, 

ne bazë-	  të gjinisë, racës, kombësisë, përkatësisë etnike, shtetësisë, prejardhjes, fesë ose bindjes, 
arsimit, mendimit, përkatësisë politike, statusit personal ose shoqëror, hendikapit, moshës, 
orientimit seksual, gjendjes martesore, gjendjes materiale, përkatësisë të grupeve të paprivilegjuara, 
gjendjes shëndetësore ose çfarëdo baze (në situatë kur ajo ekziston, ose ka ekzistuar më herët, 
ndërsa nuk ekziston për momentin, ose mund të ekzistojë në të ardhmen, ose e cila i përshkruhet 
një persooni të caktuar.)

e cila ka për qëllim ose rezulton -	 me pamundësimin ose vështirësimin e njohjes,   gëzimit ose të 
praktikimit nga të gjitha personat në bazë të barabartë të të gjitha të drejtave dhe lirive, respektivisht 
trajtim të pavolitshëm të një personi në raport me një tjetër. 

Sistemi bazë i vlerave gjatë procedimit në kushte të diskriminimit bazohet mbi dokumentet aktuale të 
ratifikuara (marrëveshjet ndërkombëtare që janë pranuar në nivel të legjislacionit kombëtarë), Kushtetutës 
dhe ligjeve të Republikën së Maqedonisë. Vëmendje e veçantë i kushtohet sistemit të detyrimeve që 
duhet t’i përmbush çdo shtet që ka pranuar standardet gjegjëse ndërkombëtare. 

Në Republikën e Maqedonisë aktualisht ekziston sistem i ndërtuar mekanizmash mbrojtës, që 
mund të zbatohen në rast të diskrimnimit në baza etnike. Shpërndarja e dispozitave jodiskriminuese, 
mosharmonizimi terminologjik dhe i pasakt i mekanizmave mbrojtës e rëndojnë zbatimin e tyre dhe e 
problematizojnë mbrojtjen, megjithatë në të shumtën e rasteve mund të përdoren (veçanërisht për të 
ndërtuar bazën e të dhënave për llojet kryesore të diskriminimit).

Me ratifikimin e pjesës më të madhe të marrëveshjeve ndërkombëtare në disponim të qytetarëve u 
vjenë mundësia për ngritjen e peticioneve personale dhe kolektive para: Komitetit për të drejtat e njeriut, 
Komitetit për të drejtat ekonomike, sociale dhe kulturore, Komitetit për eliminimin e diskriminimit 
racial, Komitetit për eliminimin e të gjitha formave të diskriminimit ndaj gruas, Komitetit për të drejtat 
e fëmijës, Gjykata evropiane për të drejtat e njeriut, Komiteti i ministrave të Këshillit të Evropës dhe 
Komitetit këshilldhënës, Këshillit për të drejtat e njeriut, Komesarit të Lartë për të drejtat e njeriut pranë 
OKB-së, Rrjeti i mandateve të veçanta (raportuesve special, të dërguarve special  dhe të ekspertëve të 
pavarur) dhe mandatet e grupeve të punës për të drejtat e njeriut.

[PËR DORACAKUN ]
Gjuhë shqipe
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OKB dhe strukturat rajonale ndërkombëtare  (OSBE, Këshilli i Evropës, etj) i njohin dhe i pranojnë 
organizatat joqeveritare si partnerë të rëndësishëm në luftën kundër diskriminimit (veçanërisht në 
pjesën e mbikqyrjes, alarmimit, raportimit, por edhe për procedimin e rasteve konkrete).

Hapi i parë themelorë në luftën kundër diskriminimit dhe veçanërisht në luftën kundër diskriminimit 
etnik është:  mbikqyrja e cila kuptohet si përmbledhje e aktiviteteve të orientuara kah sistemi i evidentimit 
dhe dokumentimit të informacioneve lidhur me shkeljen eventuale të të drejtave dhe të lirive të njeriut. 

Për të mundur ta luajë rolin e vërtetë, mbikqyrja patjetër duhet të zbatohet duke respektuar disa parime 
themelore dhe formën e realizimit të përcaktuar paraprakisht. 

Përvojat e organizatave joqeveritare mund të shërbejnë në zhvillimin e mëtutjeshëm të veprimtarisë 
jodiskriminuese në fushën e: praktikës shoqërore, administrative dhe gjyqësore. 

Bashkëpunimi i strukturave joqeveritare dhe qeveritare, formalizimi i mbledhjes së të dhënave dhe 
ndieshmëria adekuate për thelbin e diskriminimit, janë element i rëndësishëm në luftën e mëtutjeshme 
kundër diskriminimit dhe minimizimin e pasojave të dëmshme nga aktet e diskriminimit. 

DORACAK | ELIMINIMI I DISKRIMINIMIT NË BAZA  TË PËRKATËSISË ETNIKE
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[REHBER HAKKINDA]
Turkçe

Bu rehber, etnik esas üzere ayrımcılığı tanıma aleti olarak ve bu gibi ayrımcılık olaylarını engelleme, 
koruma ve cezalandırma etkinliklerini kışkırtma amacıyla kullanılmalıdır. 

Rehber, ayrımcılığın tanımıyla başlamaktadır, bu tanıma göre ayrımcılık: 

her türlü fark yapma, ayırma, sınırlama veya eşit olmayan davranma veya davranmama, -	

cins, ırk, milliyet, etnik mensubiyet, vatandaşlık, soy, din veya inanç, eğitim, düşünce, siyasi -	
mensubiyet, kişisel veya toplumsal statü, hendikap, yaş, cinsel oryentasyon, medeni hal, mal 
varlığı, öncülük verilmeyen grupa mensubiyet, sağlık durumu veya herhangi başka bir esasa göre 
ayırım yapmak (esasın şu anda var olması, veya önceden oluşu, fakat şu anda olmayışı, ya da 
gelecekte olabilmesi veya belirli kişiye mal edilen durumlarda)  

bütün hak ve özgürlüklerin eşit esas üzerine herkes tarafından tanınma ve pratikte kullanılması -	
imkanını sağlamama veya zorlaştırma, veya başka bir kişiye kıyasen bir kişiye uygun olmayan 
davranış  amaçlı veya sonuçlu durumlardır. 

Ayrımcılık koşullarında davranmanın başlangıç değer sistemi, varolan onaylı belgeler (ulusal yasama 
düzeyinde kabul edilmiş uluslararası anlaşmalar), Anayasa ve Makedonya Cumhuriyeti kanunlarına 
dayanmaktadır. İlgili uluslararası standartları kabul eden her devletin yapması gereken ödev sistemlerine 
özel dikkat sunulmuştur. 

Makedonya Cumhuriyeti’ nde, şu anda da etnik esaslı ayrımcılık durumlarında uygulanabilecek 
koruma mekanizmaları sistemi mevcuttur. Ayrımcılığa karşı kuralların dağınıklığı, kaoruyucu 
mekanizmaların terim uyumsuzluğu ve kesin olmayışları, onların pratikte uygulanmasını zorlaştırarak 
korumayı sorunlu yapıyorlar, fakat bir çok durumlarda (özellikle, dominant ayrımcılık çeşitlerine ait 
veriler bazının oluşturulması amacıyla) onlardan yararlanılabilinir. 

Büyük sayıda uluslararası anlaşmaların onaylanmasıyla, vatandaşlara, bireysel veya toplu olarak birçok 
yere petisyon sunma olanağı verilmiştir: İnsan hakları Komitesine, Ekonomi, Sosyal ve Kültür hakları 
Komitesine, Irk Ayrımcılığını Engelleme Komitesine, Kadınlara her çeşit ayrımcılığın kaldırılması 
Komitesi, Çocuk Hakları Komitesine, İnsan Hakları Avrupa Mahkemesine, Avrupa Konseyi Bakanlar 
Komitesine ve Danışma Komitesine, İnsan Hakları Konseyine, BM İnsan Hakları Yüksek Komserliğine, 
Bireysel Görevliler Ağına (özel munabirler, özel temsilciler ve bağımsız uzmanlar) ve İnsan hakları 
çalışma grupları görevlerine. 
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BM ve bölgesel uluslararası kuruluşlar (AGİT, Avrupa Konseyi v.b.), ayrımcılıkla mücadele konusunda 
sivil toplum teşkilatlarını önemli ortak olarak tanır ve kabul etmektedirler (özellikle denetim, uyarı, 
alarm verme ve somut durumlarda işlem bakımından). 

Ayrımcılıkla mücadele, özellikle de etnik ayırımcılıkla mücadelede ilk ve temel adım: insan haklarının 
ve özgürlüklerinin olası ihlalleriyle bağlantılı bilgileri sistematik bir biçimde kaydederek belgelendirmeye 
yönelik etkinlikler toplamı anlamında - GÖZETİMDİR. 

Gerçek görevini yapabilmesi amacıyla gözetim, belirli temel prensiplerin saygılanması ve önceden 
belirlenmiş gerçekleştirme biçimiyle uygulanmalıdır. 

Sivil toplum teşkilatlarının tecrübeleri, toplumsal, administrativ ve adliye pratiği alanlarında ayrımcılık 
yapmama etkinliğinin ileride daha da gelişmesinde yarardan olabilirler. 

Sivil toplum ve hükümet teşkilatlarının işbirliği, bilgi toplamanın formalizasyonu ve ayrımcılık esasına 
gösterilen duyarlılık, ayrımcılıkla gelecekteki mücadelede ve ayrımcılığın doğurduğu zararlı sonuçları en 
aza indirmede önemli unsuru oluşturmaktadır.

EL KİTABI ETNİK MENSUBİYET  ESASI ÜZERE AYRIMCILIĞIN | KALDIRILMASI
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[BAŠO INSTRUKCIENGORO LIL]
Romani  čhib

Akava lil trubul te sikavel pes sar instrumento bašo pendžaripe e diskriminaciakoro upral i etnikani 
funda thaj iniciripe e aktivipangoro resarinasa ten a ovel kerdi, arakhipa thaj sankcioniripe e asavke 
diskriminaciatar. 

Ano instukeciengoro lil ovela cidime tari definicia e diskriminaciakoro uzal savi i diskriminacia si:

sakova averipe, ikaldipe, limitiripe ja pale najekhipe keripe buti ja pale bikeripe buti,  -	

upral i funda e poloskiri, rasakiri, nacionalnipaskoro, etnikane preperipaskoro, themutnipaskoro, -	
kustikipe, religia ja pale patjavipe, sikljovipa, gindipe, politikane preperipaskoro, personalnikano ja 
pale amalipaskoro statuso, hendikepo, baripe, seksualnikani orientacia, prandipaskoro haleskoro, 
isipaskoro statuso, preperipe e depriviligirime grupakoro, sastipaskere haleskoro ja pale save te si 
fundakoro (ani situacia kana o fundavipe isi ano momento, ja pale isi  a akana nane ano momento, 
ja pale ka šaj te ovel ano avutnipe, ja pale dži o terminiripe e simakoro)  

savo so isi resaripe ja pale rezultatoja  anо nadendipe ja pale pharipe palo angigaripe, hošipe ja -	
pale prakticipiripe tari rig sa e simengoro upral o jekh fundipe ke sa e hakoja thaj tromalipe, ja 
pale ano ponašukar tretmano ki jekh sima ani relacia e avereskoro.   

O cidime baripaskoro sistemo ko keripe e šartenca e diskriminaciakoro a ovela bazirime ke akanutne 
ratifikatoja (interncionalnikane phandle lafia save so si lele ko nivo e nacionalnikane legislativasa), o 
Konstitucionalo thaj e zakonoja ani Republika Makedonia. Ulavdi sama si dendo ko sistemo tare butja save 
so trubul te kerel akaja them te lel e jekhutne maškarthemutne standardoja.  

Ani Republika Makedonia thaj ano momento isi barookerdo sistemo tare arakhipaskere sistemoja taro 
arakhipaskere mehanizmoja, save so šaj te oven kerjakerde ane čipote kana isi diskriminacia ko etnikano 
fundipe. I disperziripe ko bidiskriminaciakoro terminantipe, terminologikane najekhipe thaj o bičačipe ke 
arakhipaskere mehanizmoja pharekerena olengoro prakticipiripe thaj kerena problema ko arakhipe, numa 
pale šaj te oven labarde ane bare čipote (ulavde e resarinasa te ovel tamirime ki baza e evidentongiri baše 
dominantikane forme e diskriminaciakere). 

E ratifikaciasa e pobuter gindoskoro tare maškarthemutne phandle lafia ko deipe e dizutnenge bešela 
o šajdipa te den individualnikane thaj kolektivnikane peticie dži o: Komiteto baše manušikane hakoja, 
Komiteto baše ekonomikane, socialnikane thaj kulturnikane, Komiteto baši eliminacia e rasakere 
diskriminaciakoro, Komiteto baši eliminacia e sa e formengoro ki diskriminacia mujal i džuvli, Komiteto 
bašo hakoja e čhavengere, Europakoro sudi baše manušikane hakoja, Komiteto e ministrongoro ko Konsilo 
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e Europakoro thaj o Konsilodeipaskoro komiteto, Konsilo baše manušikane hakoja, Učo komesariato baše 
manušikane hakoja ko UNO, Drakhalin e individualnikane (Specialnikane reporteroja, specialnikane 
prezententoja thaj biathinale ekspertoja) thaj mandatia ke butjarne grupe baše manušikane hakoja. 

UNO thaj e regionalnikane maškarthemutne structure (OSCE, Konsilo e Europakoro thaj av.)  pendžarena 
thaj lena e  biradžikane organizacien sar but bare džanlipaskere partneroja ano maripe e diskriminaciasa 
(ulavde ano kotor e monitoringosokoro, alertiripaskoro, raportiripaskoro, numa thaj anpo proceduripe, 
raportiripe, numa thaj ano proceduripe e konkretikane čipotengoro). 

O jekhto thaj fundavno phird ano maripe mujal i diskriminacia thaj ulavdo o maripe mujal i etnikani 
diskriminacia si o: MONITORINGO thaj haljovdo sar suma tare aktivipa dromarde kori o sistematikano 
evidentiripe thaj dokumentiripe informacie phandle e šajutne phagipanca ke manušikane hakojenca thaj 
tromalipanca. 

 Te šaj te ovel kheldi akaja čačutni rola, o monitoringo šaj te ovel realziirime thaj e patjipisas ke terminirime 
bazikane principoja thaj anglo sa te ovel dendi forma ki realizacia.

I eksperienca e biradžikane organizacienca šaj te ovel kerdi ano ponadarutno barjovipe ko 
bidiskriminaciakoro keripe aktivipa ani ranik e: amalipaskere, administrativnikane thaj sudoskiri 
praktika.

I kolaboracia e biradžikane thaj e radžakere strukturenca, formalizacia e khedipaskoro evidentoja thaj o 
jekhutno senzibiliripe ko fundavnipe e diskriminaciakoro, sikavela baro elemento ano ponadarutno amripe 
e diskriminaciasa thaj e minimiziripasa ke škodime palpalunipa tare aktoja e diskriminaciakere. 

INSTRUKCIENGO LIL | IKALDIPE E DISKRIMINACIAKORO UPRAL I FUNDA E ETNIKANE PREPERIPASKORO
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[TI MANUALU]
Limba  armãneascã

Aestu Manual lipseashti s-hibã hãlati ti cãnushteari a discriminariljei pi bazã etnicã shi initsiativã ti 
activitãts ta s-azãptãseacã, apurã shi sanctsioneadzã cazurli cu ahtari turlii di discriminari.

Tu manlualu s-ãnchiseashti di definitsia ti discriminarea cari dzãtsi ca discriminarea easti: 

cafi unã diferentsã, eliminari, limitari ica protsedurã cari nu easti idghea ti tuts ica cafi unã ignorari -	
a protsedurãljei,

pi bazã di sexu, rasã, natsionalitati, pricãdeari etnicã, tsitizenitati, originã, relighii ica pisti, -	
educatsii, mindueari, pricãdarea politicã, status personal ica sotsial, hendichep, ilichii, orientari 
sexualã, aveari, pricãdreari tu vãrã grupã fãrã privileghii, sãnãtatea ica cari itsi s-hibã altã bazã 
(tu situatsuu cãndu baza egzistã tu momentul, ica egzista manãinti, a nu tu momentul, ica poati 
s-egzistã manclo, ica cari s-arucã pi vãrnã personã)

cari ari ti scupo ica rezulteadzã сu nipricunushteari ica griutãts tu pricunushtearea, realizari ica -	
practicari di partea a tutãlor personi pi unic fundamentu a tutãlor ãndrepturi shi libertatea, ica tu 
tretmanu ma nibun a vãrnãljei persona tu coleratsii cu altã.

Sistemlu ti valoari di cari s-ãnchiseashti tu protsedurili cãndu ari discriminari easti bãgat pi fundamentul 
a ratificatilor cari egzistã (contracti internatsionali cari suntu aprucheati pi nivel a leghislativãljei 
natsionalã), Constitutsia shi nomurli tu Republica Machidunia. Ãngãtan ahorghea ari pi sistemlu di 
activitãts cari lipseashti s-li bitiseascã cafi un stat cari li-apruche standardili adecvati internatsionali .

Tu Republica Machidunia shi tu aestu momentu ari  un sistem di mehanizmi ti apurari, cari poati 
s-ufiliseascã tu situatsii ti discriminari etnicã. Disperzitatea a determinantilor nidiscriminãtoari, 
terminologhia shi mehanizmili ti apurari cari nu suntu pretsizati, fac griutati  ti a lor intrari ti praxã shi 
fac problemi la apurarea, ghini ma, pot s-hibã ufilisiti tu multi situatsii (naima multu ta s-adarã bazã di 
facti ti dominantili turlii a discriminariljei).

Cu ratificarea a ma multilor contracti internatsionali  bãnãtorlji pot s-da petitsii individuali ica 
colectivi pãnã la: Comitetlu ti ãndrepturli a omlui, Comitetlu ti economitsi, sotsiali, culturali, Comitetlu 
ti eliminari a discriminariljei dupu rasã, Comitetlu ti eliminari a tutãlor formi di discriminari a 
muljeariljei, Comitetlu ti ãndrepturli a ficorlor, Giudiclu european ti ãndrepturli a omlui, Comitetlu 
a minishtsãrlor la Consiliulu ali Europã  shi Comitetlu consultativ, Consiliulu ti ãndrepturli a omlui, 
Analtul comesar ti ãndrepturli a omlui la ONU, Mrejã di individuali (Reporteri spetsiali, reprezentantsã 
spetsiali shi expertsã independentsã) shi mandati a grupilor ti lucru ti ãndrepturli a omlui. 
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ONU shi structurili internatsionali ti reghionili  (OSCE, Consiliulu ali Europã shi alti) li-pricãnoscu 
shi aproachi organizatsiili niguvernali ca partneri importanti tu alumta contra discriminarea (ahorghea 
tu partea a monitoringlui, alertarea, raporturli, ma shi tu protsedurili tu situatsii concreti).

Prota shi jgljoatã fundamentalã tu alumta contra discriminarea shi ahorghea, alumta contra 
discriminarea etnicã easti: МONITORINGLU achicãsit ca adunãturã di activitãts shutsãti cãtrã 
evidentarea sistematicã shi documentarea a informatsiilor ligati cu nitinjisarea a ãndrepturlor shi 
libertatea a omlui.

Ta s-poatã s-gioacã rolji di delihea, monitoringlu fãrã di altã lipseashti s-realizeadzã cu tinjisearea a 
nãscãntilor printsipi fundamentali shi di nãinti datã formã ti realizari.

Experientsa a organizatsiilor niguvernali poati manclo s-ufiliseascã ti activitatea nidiscriminãtoarã tu 
sfera a: praxãljei sotsialã, administartivã shi praxa la giudits.

 Colaborarea cu structurili niguvernali shi guvernali, formalizarea shi adunarea a factilor shi 
senzibilitatea adecvatã ti esentsia a discriminariljei, suntu elementu importantu tu alumta di manclo cu 
discriminarea shi minimizari a znjiiljei  di actili a discriminariljei.

MANUAL | ELIMINARI A DISCRIMINARILJEI PI BAZÃ  A ORIGINÃLJEI ETNICÃ
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[O PRIRUČNIKU]
Bosanski jezik

Ovaj  priručnik treba poslužiti kao alat za prepoznavanje diskriminacije na etničkoj osnovi i iniciranje 
aktivnosti s ciljem spriječavanja, zaštite i sankcioniranja slučajeva ovakve diskrimacije. 

U priručniku se polazi od definicije diskriminacije prema kojoj je diskriminacija:  

svako razlikovanje , isključivanje, ograničavanje, ili nejednako postupanje ili nepostupanje, -	

na osnovu  spola, rase, nacionalnosti, etničke pripadnosti, državljanstva, porijekla, religije ili -	
uvjerenja, obrazovanja, mišljenja, političke pripadnosti, ličnog ili društvenog statusa, hendikepa, 
uzrasti, seksualne orijentacije, bračnog stanja, imovinskog statusa, pripadnosti depriveligiranoj 
grupi, zdravstvenom stanju ili na bilo koju drugu osnovu (u situaciji kada osnova postoji u 
trenutku, ili je ranije postojala, a ne postoji u trenutku, ili može postojati u buduće, ili se pripisuje 
određenom licu) 

коje ima za cilj ili rezultira  u onemogućavanju ili otežavanju priznanja, uživanja ili praktikovanja -	
od strane svih lica na jednakoj osnovi svih prava i sloboda, odnosno u nepovoljnijem tretmanu 
jednog lica u odnosu na drugo.  

Polazni vrijednosni sistem postupanja u uvjetima diskriminacije bazira se na postojećim ratifikatima 
(međunarodni dogovori koji su prihvaćeni na nivou nacionalne legislative), Ustava i zakona u Republici 
Makedoniji. Posebna pažnja je posvećena sistemu zadataka koje treba izvršiti svaka država koja je 
prihvatila odgovarajuće međunarodne standarde. 

U Republici Makedoniji i u trenutku postoji izgrađen sistem zaštitnih mehanizama, koji se mogu 
primjeniti u slučajevima diskriminacije na etničkoj osnovi.  Disperziranost nediskriminatorskih odredbi, 
terminološka neujednačenost i nepreciznost zaštitnih mehanizama, otežavaju njihovo praktikovanje i 
problematiziraju zaštitu, međutim , mogu biti iskorišćeni u velikom broju slučajeva (posebno s ciljem 
građenja baze podataka za dominantne vrste diskriminacije). 

Ratifikacijom većeg broja međunarodnih ugovora, na raspolaganju građanima stoji mogućnost za 
podnošenje individualnih i kolektivnih peticija : Komitetu za ljudska prava, Komitetu za ekonomska, 
socijalna i kulturna prava, Komitetu za eliminaciju rasne diskriminacije, Komitetu za eliminaciju svih 
oblika diskriminacije protiv žene, Komitetu za prava djeteta,  Evropski sud za ljudska prava, Komitet 
ministara Savjeta Evrope i Savjetodavni komitet, Savjet za ljudska prava, Visoki komesar za ljudska prava 
OUN, Mreža individualnih (Specijalnih izvjestitelja, specijalnih pretstavnika i neovisnih eksperata) i 
mandati radnih grupa za ljudska prava.  
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OUN i regionalne i međunarodne strukture (OSCE, Savjet Evrope i sl.) prepoznaju i prihvataju 
nevladine organizacije kao značajne partnere u borbi sa diskriminacijom  (posebno u dijelu monitoringa, 
alertiranja, izvještavanja, ali i u postupanju u konkretnim slučajevima). 

Prvi i osnovni korak u borbi protiv diskriminacije i posebno u borbi protiv etničke diskriminacije 
je: MONITORING koji podrazumijeva zbir aktivnosti usmjerenih ka sistematskom evidentiranju i 
dokumentiranju informacija povezanih sa mogućim prekršajima ljudskih prava i sloboda. 

Da bi mogao odigrati pravi ulogu, monitoring se mora sprovesti poštivanjem određenih bazičnih 
principa i unaprijed zadatom obliku ostvarivanja.      

Iskustva nevladinih organizacija mogu poslužiti u daljem razvoju nediskriminatorskog djelovanja u 
oblasti: društvene, administrativne i sudske prakse. 

 Suradnja nevladinih i vladinih struktura, formalizacija sakupljanja podataka i odgovarajuća 
senzibilizacija o suštini diskriminacije, pretstavljaju značajan element u daljoj borbi sa diskriminacijom 
i minimiziranju štetnih posljedica od akata diskriminacije.

PRIRUČNIK | OTSTRANJIVANJE  DISKRIMINACIJE NA OSNOVU ETNIČKE PRIPADNOSTI
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[ABOUT THE MANUAL]
English language

This Manual is to serve as a tool for identifying ethnicity based discrimination and for encouraging 
activities in order to prevent, protect and sanction this kind of discrimination cases. 

The Manual begins with the definition of discrimination which says that discrimination is:

any distinction, exclusion, limitation or unequal treatment or non treatment,-	

based on gender, race, nationality, ethnic origin, citizenship, origin, religion or belief, education, -	
opinion, political affiliation, personal or social status, disability, age, sexual orientation, marital 
status, property status, belonging to unprivileged group, health condition or any other grounds (in 
a situation when the bases exists at the moment or existed earlier but does not exist at the moment, 
or may exist in the future or which is subscribed to an individual),

aiming at or resulting into the inability or aggravation to recognize, exercise or practice all rights -	
and freedoms by all individuals on equal basis, i.e. in a less favorable treatment of one towards 
another individual.

The initial value system of conduct in conditions of discrimination is based on existing ratified 
documents (international agreements accepted at national legislation level), the Constitution and laws 
in the Republic of Macedonia. Particular interest is devoted to the system of tasks which are to be carried 
out by each state which has accepted the relevant international standards. 

In the Republic of Macedonia there is already an established system of protection mechanisms which 
can be implemented in cases of ethnicity-based discrimination. The spread of non-discrimination 
provisions, the terminology incompliance and imprecision of the protection mechanisms hinder their 
practicing and aggravate protection. However, they can be used in a large number of cases (particularly 
in building a data base on dominant types of discrimination).

With the ratification of a large number of international agreements, the citizens have a possibility 
to file individual or group petitions to: The Human Rights Committee, the Committee on Economic, 
Social and Cultural Rights, Committee on the Elimination of Racial Discrimination, the Committee on 
the Elimination of All Forms of Discrimination of Women, Committee on the Rights of the Child, the 
European Court on Human Rights, Committee of Ministers of the Council of Europe and Councelling 
Committee,  the Council of Human Rights, the UN High Commissioner for Human Rights, the Network 
of Individual Mandates (special reporters, special envoys and independent  experts) and mandates of 
human rights work groups.
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The UN and the regional international structures (OSCE, the Council of Europe etc.) recognize 
and accept NGOs as important partners in the fight against discrimination (particularly in the area of 
monitoring, alerting, informing as well as acting in some cases).

The first and basic step in combating discrimination, and particularly in combating ethnicity-based 
discrimination is MONITORING, a combination of activities directed to an organized evidence and 
documentation of information related to possible violation of human rights and freedoms.

In order to be able to play the true role, monitoring must be carried out with respect to certain basic 
principles and pre-set form of achievement.

The experience of the NGOs may be used in the further development of non-discrimination activity 
in the field of the social, administrative and judicial practice.

The cooperation of NGOs and government structures, the formalization of data collection and the 
adequate sensibility for the essence of discrimination is an important element in the further fight against 
discrimination and in minimizing harmful impacts of discrimination acts.

MANUAL | ELIMINATION OF ETHNICITY-BASED DISCRIMINATION
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prira~nik

[1. Uvod – Diskriminacija; definisawe]

Zabrana diskriminacije ili principa nediskriminacije provla~i se kao konstanta kroz sveu-
kupnu meђunarodnu regulativu. Ne postoji niti jedan meђunarodni dokument u kome se ne primewu-
je ovaj princip ili u kome se na posredan ili neposredan na~in ne pomiwe. Pravo jednakosti 
ili nediskriminacija predstavqa samostalno pravo, ali i sastavni element svih drugih prava. 
Meђutim, generalni princip, sadr`an u svim nivoima meђunarodnog regulisawa nije bio dovoqan 
da bi obezbedio jednako u`ivawe na osnovu prava i sloboda od strane svih qudi. Bila je potrebna 
daqa specifikacija nediskriminacije kao posebno pravo i specifi~ni pristup u definisawu 
ovog prava za pojedine grupe qudi.

Принцип да су људска бића равноправна је једро концепта о људским правима и основним слободама, 
али и његов стални циљ и изазов. Zato, ovaj princip predstavqa temeq i u razvoju filozofsko-pravne 
misli na osnovu koje se zasniva koncept, koji polazi od ~iwenice da qudi nisu tretirani kao ravno-
pravni- ni u pro{losti, niti se to posti`e i celini u sad{wosti. 

U teoriji postoje razli~ita opredeqewa termina diskriminacije i ista se tuma~e u razli~itom 
obimu. O jednom naj{irem, uop{tenom shvatawu diskriminacije mo`e da se govori kad vlast, insti-
tucije ili pojedinci tretiraju qude razli~ito na osnovu nekih wihovih li~nih karakteristika. To 
se, u najveћoj meri duguje stereotipima i predrasudama. 

U izrazima svaki i niko u meђunarodnoj regulativi najdirektno je utemeqen 
princip nediskriminacije i pravo qudi prema wima da se postupa po jednakoj 
osnovi.

Bitka sa diskriminacijom je izdignuta na najvi{i nivo u meђunarodnoj zjednici 
zbog:
- rasprostrawenosti diskriminacije
- raznovidnosti i dubine korena razli~itih diskriminira~kih odnosa
- te`ine i slo`enosti postizawa jednakosti meђu qudima 
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Vrednovawe je uobi~ajeno preneseno od strane sredine, u kojoj se razvija ~ovek i ne bazira se na 
li~nom iskustvu ili na li~nim saznawima. Buduћi da se predrasude sti~u kao deo svakodnevne so-
cijalizacije qudi (naj~e{ћe su deo najranijeg razvoja deteta), veoma je te{ko da se pokolebaju ili 
promene. Va`no je da smo u svakom momentu svesni da imamo i da poku{avamo svoje postupke da 
sagledamo kroz prizmu wihovog postojawa i ograni~avawa koja nam postavqaju.

Stereotipi i predrasude su naj~e{ћi uzrok neprihvatawa drugih i odbijawa ili negirawa 
wihovih vrednosnih sistema. Odatle se i reakcija odbijawa na osnovu stereotipa i predrasuda 
~esto naziva „predrasuda u akciji” i rezultira diskriminacijom, bilo da je to ksenofobija, anti-
semitizam, rasizam i srodni oblik netolerancije.

Predrasude predstavqaju ocenu (vrednovawe) odreђenog ~oveka (ili grupe qudi) 
bez, da ga zaista poznajemo i ~esto se bazira na nekoj pogre{noj informaciji.

Stereotipi: pro{irene percep
cije odreђene grupe qudi (гледи­
ште о одређеној групи људи, које 
дели већа група људи). 

Svi Romi su muzikalni. Samet je 
Rom. Samet je muzikalan.

Stereotipi obi~no predstavqaju pojednostavqenu 
realnost. Preko stereotipa, na osnovu veoma malog 
broja karakteristika, sme{tamo qude u odreђene 
kategorije i na osnovu istog, gradimo daqe i 
celokupno svoje pona{awe.

Oni predstavqaju generalizacije, уопштавања 
povezana sa jednom ili nekoliko karakteristika 
ili pojavnih elemenata, koja daqe primewujemo 
na sve pripadnike (ili na te za koje mislimo da 
su pripadnici) jedne grupe.

ОДСТРАЊИВАЊЕ ДИСКРИМИНАЦИЈЕ НА ОСНОВУ  ЕТНИЧКЕ ПРИПАДНОСТИ
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U jednoj razraђenoj definiciji, pod diskriminacijom se podrazumeva:

- svako razlikovawe, iskqu~ivawe, ograni~avawe ili nejednako postupawe ili nepo{tovawe,

- na osnovu pola, rase, nacionalnosti, etni~ke pripadnosti, dr`avqanstva, porekla, religije 
ili uverewa, obrazovawa, mi{qewa, politi~ke pripadnosti, li~nog ili dru{tvenog statusa, hen-
dikepa, uzrasti, seksualne orijentacije, bra~nog stawa, imovinskog stawa, pripadnosti deprivile-
giranoj grupi, zdravstvenog stawa  ili bilo koje druge osnove (u situaciji kad momentalno postoji 
osnova, ili je postojala ranije, a ne postoji momentalno, ili mo`e postojati u buduћnosti, ili ako 
se pripisuje odreђenoj osobi)

- koje ima za ciq ili rezultira onemoguћavawe ili ote`avawe priznavawa, u`ivawe ili prak-
tikovawe od strane osoba na ravnopravnoj osnovi, svih prava i sloboda, odnosno u nepovoqnijem 
tretmanu jedne osobe u odnosu na drugu.

Koji su sastavni delovi jedne ovako pro{irene definicije?

Akt diskriminacije: razlikovawe, iskqu~ivawe, ograni~avawe ili nejednako postupawe i 
nepo{tovawe. Razlikovawe podrazumeva svako razli~ito postupawe ili tretirawe dva subjekta u 
istovetnoj situaciji. Iskqu~ivawe zna~i nemoguћnost da se dobije ne{to ili da se bude deo ne~ega. 
Ograni~avawe predstavqa nedostupnost ne~ega (fizi~ka, nedostupnost odreђenih usluga, odreђenih 
moguћnosti, privilegija i sl.). U formulaciji je sadr`an i aktivan i pasivan na~in diskrimi-
nacije, ili delovawem ili nedelovawem.

Osnovi diskriminacije: „ otvoreni spisak “, nabrojavawe momentalno percepiranih naj~e{ћih 
karakteristika qudi koji se pojavquju kao uzrok diskriminacije. Meђutim, kao osnova diskrimi-
nacije mo`e da se pojavi karakteristika koja ne postoji momentalno ili uop{te ne postoji. Ovakva 
je karakteristika mogla postojati u pro{losti ili ~ak mo`da nikad nije postojala, meђutim stvor-
iteq diskriminacije smatra da postoji (sme{ta dato lice u grupu sa kojom povezuje datu karakte
ristiku).

Ciq diskriminacije: da odreђeno delo bude prepoznato kao diskriminacijsko treba da ima za 
ciq diskriminirawe odreђene osobe na osnovu neke od datih osnova ili po nekoj drugoj osnovi. 
Meђutim, i dela koja nemaju ovakav ciq, a rezultiraju nekakvom vrstom diskriminacije, takoђe 
spadaju ovoj definiciji ukoliko  je rezultat dejstvovawa ili nedejstvovawa: onemoguћavawe ili 
ote`avawe priznavawa, u`ivawe ili praktikovawe od strane svih osoba na osnovu svih prava i 
sloboda, odnosno u nepovoqnijem tretmanu jedne osobe u odnosu na drugu.
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[2. Specifi~ne vrste diskriminacije]
U novijim se opredeqewima diskriminacije insistira na tome, da pored direktne, takoђe bude 

obuhvaћena i indirektna diskriminacija i tzv. uznemiravawe. 

U novijoj meђunarodnoj regulativi i u nacionalnoj regulativi veћeg dela dr`ava razvijene za-
padne demokratije, re~ je o uznemiravawu ili maltretirawu (harassment). Uznemiravawe se naj~e{ћe 
defini{e kao oblik diskriminacije u uslovima nepo`eqnih odnosa poveznih sa veћ pomenutim 
osnovama, a koje za ciq ili kao rezultat imaju povredu dostojanstva odreђene osobe ili stvarawe 
preteћe, neprijateqske, degradirane, poni`avajuћe ili zapla{ujuћe atmosfere.1

Према дискриминованом, naj~e{ћi specifi~ni oblici diskriminacije su ksenofobija2, ra-
sizam3, antisemitizam4, op{ta netolerancija5 i prikrijena diskriminacija.

1 Pod uznemiravawem se smatra i seksualno uznemiravawe, pretwa diskriminacijom, progon i rasna segregacija, kao i izgrad-
wa i odr`avawe arhitektonskog okru`ewa, koje ote`ava pristup qudi sa hendikepom do javnih mesta, odnosno, nedostatak 
razumnih prisobsobqavwa licima sa hendikepom.

2 Re~ ksenofobija dolazi iz gr~kog jezika i zna~i strah od stranaca. Ovo vodi specifi~nom zatvorenom krugu, pla{im se od 
nepoznatih zato {to ih ne poznajem, a ne mogu da ih upoznam jer se pla{im od wih.

3 Rasizam zna~i razli~ito postupawe u odnosu na qude na osnovu wihove pripadnosti specifi~noj qudskoj rasi. Ovo razli~ito 
postupawe se podupire  shvatawem o superiornim inferiornim rasama.

4 Poseban oblik diskriminacije Jevreja, koji je svoj najveћi uspon dostigao u periodu Drugog svetskog rata.
5 Netolerancija je nedostatak po{tovawa na~ina `ivota ili uverewa drugih. Ovo postoji kad neko ne dozvoqava drugima da 

`ive na druga~iji na~in ili na druga~iji na~in da gleda na stvari. Netolerancija zna~i da su qudi iskqu~eni iz dela soci-
jalnog `ivota zbog svoje religiozne opredeqenosti, polove pripadnosti, seksualne orijentacije ili naprosto, zbog na~ina 
obla~ewa ili ~e{qawa.

Direktna diskriminacija
aktivno dejstvovawe, koje kao neposredna posledica ima razli~iti polo`aj qudi u 
konkretnoj situaciji

 Indirektna diskriminacija
- stvarawe situacije s naizgled neutralnim uslovima ili kriterijumima, a kojom 
se stavqa neka osoba ili grupa qudi u nepovoqniji polo`aj u poreђewu s drugim 
osobama
- za postavqawe takvih uslova ili kriterijuma ne postoji objektivno opravdawe 
ili nema legitimnog ciqa za ~ije bi postizawe bili odgovarajuћi i neophodni
- ~esto pravno izgledaju sasvim odr`qivi, meђutim wihova primena pokazuje da je 
ba{ konkretna grupa qudi spre~ena, dok to nije slu~aj sa grupom qudi koja je stvo-
rila takvu situaciju
- indirektna diskriminacija ~esto je na nivou moguћnosti
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Diskriminaciju ~esto nije lako primetiti (ne manifestuje se kao otvorena, agresivna, pre-
poznatqiva diskriminacija, veћ u nizu postupaka, koji naizgled zna~e ravnopravan postupak sa 
qudima) i zbog toga govorimo o prikrivenoj diskriminaciji6.

Vrsta diskriminacije veoma zavisi od po~inioca diskriminacije, a to mogu biti pojedinci, 
grupe pojedinaca ili dr`ava. Ocewujuћi da je diskriminacija moћan neprijateq demokratije, 
dr`ave su se dogovorile da se pored pojedina~ne odgovornosti uspostavi princip op{te odgov-
ornosti dr`ava s aspekta stvarawa nediskriminacijske atmosfere, promocije nediskriminacije, 
izgradwe nediskriminacijskog zakonodavstva, kontrole i sankcionisawa akata diskriminacije 
u bilo kojoj sferi `ivota qudi. U to spadaju i napori da se prevaziђu posledice postojeћe dis-
kriminacije.

Odnos diskriminator/diskriminiran ~esto se pomiwe u odnosu veћina/mawina. Nesumwiva 
karakteristika diskriminacije je da dominantna i moћnija grupa vr{i diskriminaciju nad 
slabijom, mawe dominantnom grupom, meђutim ovo uop{te ne zavisi od brojnosti grupe veћ pre 
svega, zavisi od wenog pristupa resursima zjednice i do imawa fakti~kih elemenata moћi (novca, 
organizacije, svojine, pozicije u vlasti). U nekim slu~ajevima, upravo mawinska grupa je ta koja 
ima fakti~ku moћ i koja ima moguћnost diskriminacije veћinske populacije7.

6 Veoma ~esto odsustvuje percepcija diskriminacije na osnovu pola, seksualne orijentacije, uzrasta.
7 Takav je primer sa aparthejdom, koji je dugo vremena egzistirao u Ju`noj Africi, diskriminacija `ena i sl

Posebno je te{ka situacija u kojoj ~ak ni `rtva diskriminacije ne percepira 
pona{awe (ne prepoznaje diskriminaciju). Ovo se naj~e{ћe de{ava u dru{tvu sa 
veoma jakom tradicijom, religioznom opredeqeno{ћu veћeg dela stanovni{tva ili 
~vrstom patrijarhalnom odnosu na nivou porodice i {ire familijarne zajednice.

Afirmativna akcija: aktivnosti i mere koje preuzima dr`ava sa ciqem smawewa 
na minimum, odstrawivawe ili poni{tavawe efekata neke prethodne diskrimi-
nacije. Zna~i da se svaki razli~it postupak smatra diskriminacijom, pa je odatle 
neophodno da se vr{i razlikovawe od afirmativne akcije.
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ОДСТРАЊИВАЊЕ ДИСКРИМИНАЦИЈЕ НА ОСНОВУ  ЕТНИЧКЕ ПРИПАДНОСТИ

Kqu~ni kriterijumi da bi se reklo da se radi o afirmativnoj akciji su: a) prethodno postojawe 
diskriminacije i b) ciq aktuelnih aktivnosti ili mera za prevazila`ewe posledica te prethodne 
diskriminacije. Afirmativna akcija ili „pozitivna diskriminacija” je, takoђe, diskriminaci-
jsko dejstvovawe po svojoj prirodi, ali takva akcija pretpostavqawa je vremenski ograni~ena, 
racionalna, opravdana i slu`i se iskqu~ivo dozvoqenim merama u funkciji prevazila`ewa ili 
korekcije prethodne, fakti~ki utvrђene diskriminacije.8

8 Mo`e se reћi da se ne  smatra diskriminacijom ili ћe se smatrati pozitivnom, odnosno neprotivpravnom diskriminacijom: 
a) razli~it tretman stranaca u Republici Makedoniji u vezi sloboda i prava datih u Ustavu, u zakonima i u meђunarodnim dogo-
vorima, kojima je pristupila Republika Makedonija, a koji neposredno proizlaze iz dr`avqansta Republike Makedonije;
b) razli~it tretman osoba na osnovu karakteristika koje se odnose na bilo koju od pomenutih osnova stava 1 iz ~lana 4, gde 
su pomenute karakteristike, zbog prirode konkretnog zanimawa ili aktivnosti, ili zbog uslova u kojima se odvija ovo zani-
mawe, predstavqaju su{tinski odreђen zahtev, ciq je legalna, a uslov ne prevazilazi potreban nivo za wegovu realizaciju;
v) razli~it tretman osoba na osnovu religije, uverewa ili pola u vezi sa zanimawem koje se odvija u religioznim insti-
tucijama ili organizacijama, kad se po prirodi konkretnog zanimawa ili aktivnosti, ili zbog uslova u kojima se ostvaruje, 
religija, uverewe ili pol predstavqaju su{tinski i opredqujuћi zahtev, s gledi{ta institucije ili organizacije, kad je ciq 
legalna a uslov ne prevazilazi potreban nivo za realizaciju;
g) razli~it tretman osoba na osnovu religije, uverewa ili pola u vezi sa obrazovawem i obukom o ciqevima zanimawa pov-
ezanog sa konkretnom religijom;
d) opredeqivawe zahteva o minimalnoj starosti, profesionalnom iskustvu ili sta`u u procesima izbora ili u davawu 
odreђenih privilegija povezanih sa poslovawem, kad su ista objektivno opravdana za postizawe zkonskog ciqa i sadr`aja 
ovih razlika, ne prema{uje neophodan nivo potreban za ostvarivawe ciqa;
|) odreђivawe uslova o maksimalnoj starosti u procesu zapo{qavawa {to je povezano s;potrebom obuke ili zbog potrebe 
racionalnih vremenskih ograni~ewa povezanih sa penzionisawem predviђenim u zakonu, kad je to objektivno opravdano za 
postizawe zakonskog ciqa i sadr`aja ovog razlikovawa ne prevazilazi neophodan nivo potreban za postizawe ciqa;
e) posebna za{ttita trudnica i majki, predviђena zakonom, osim kad trudnica ili majka ne `eli da koristi ovu za{titu i o     
ovome je izvestila poslodavca u pismenom obliku;
`) mere koje se predviђaju zakonom za podsticaj zapo{qavawa;
z) razli~it tretman osoba sa hendikepom u ostvarivawu obuke i dobijawa obrazovawa sa ciqem zadovoqavawa posebnih obra-
zovnih potreba zbog izjedna~avawa moguћnosti;
i) predviђawe minimuma i maksimuma godina za pristupawe odreђenom nivou obuke i obrazovawa, kad je to objektivno 
opravdano za postizawe zakonskog ciqa i sadr`aja ovih razlika ne prevazilazi to {to je neophodno, s obzirom na prirodu 
obuke ili obrazovawa ili uslova u kojima se odvijaju i sadr`aja ovih razlika ne prevazilazi neophodan nivo potreban za 
dostizawe ciqa; 
j) mere na poqu obrazovawa i obuke su usmerene ka obezbeђivawu ravnote`e u u~e{ћu mu{karaca i `ena, sve dok su potrebne 
te mere;
k) posebne mere iz kojih su privilegirani pojedinci ili grupe koji su u nepovoqnijem polo`aju, nastalom na osnovu uslova 
pomenutih u ~lanu 4, stava 1, sa ciqem izjedna~avawa wihovih moguћnosti, sve dok su potrebne te mere; 
l) posebna za{tita, predviђena zakonom, dece bez roditeqa, maloletnika, samohranih roditeqa, lica sa hendikepom;
q) mere za za{titu posebnosti i identiteta osoba koje pripadaju etni~kim, religioznim ili jezi~kim mawinama i wihovo 
pravo da neguju i razvijaju sopstveni identitet pojedina~no ili u zajednici sa drugim ~lanovima grupe;
m) mere u oblasti obrazovawa i obuke, koje trebaju obezbediti u~e{ћe osoba etni~kih mawina dok su neophodne te mere;
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Gledanu u ovom svetlu, etni~ku diskriminaciju bi smo mogli da defini{emo kao svako razliko
vawe, iskqu~ivawe, ograni~avawe ili nejednako, putem uznemiravawa, direktno ili indirektno, 
otvoreno ili prikrijeno postupawe ili nepostupawe prema grupi osoba ili odreђenoj osobi na 
osnovu wegove/wene etni~ke pripadnosti ili zbog wegove/wene tehni~ke pripadnosti, a {to ima 
za ciq ili rezultira onemoguћavawe ili ote`avawe priznavawa, u`ivawa ili praktikovawa we-
govih/wenih prava i sloboda jednako kao i svi drugi, osim kad se time uravnote`avaju posledice 
prethodne diskriminacije.

Etni~ka diskriminacija ne iskqu~uje diskriminaciju po drugoj osnovi (pol, 
rasa, nacionalnost, dr`avqanstvo, poreklo, religija ili uverewe, obrazovawe, 
mi{qewe, politi~ka pripadnost, li~ni ili dru{tveni status, hendikep, uzrast, 
seksualna orijentacija, bra~no stawe, imovinsko stawe, pripadnost deprivilegi-
ranoj grupi, zdravstveno stawe ili bilo koja druga osnova).

Mere afirmativne akcije precizno su definisane i vremenski ograni~ene (do 
postizawa fakti~ke jednakosti, odnosno atmosfere u kojoj qudi mogu na ravno-
pravan na~in da u`ivaju, praktikuju i {tite svoja prava i slobode).

 (1) Ne smatraju  se za diskriminaciju afirmativne mere preuzete od javnih institucija ili od strane fizi~kih ili pravnih 
lica, konstatirane kao opravdane u pro{losti, sada{wosti ili u buduћnosti, a koje se mogu preuzeti sve dok se ne postigne 
sveukupna fakti~ka ravnopravnost (pozitivna diskriminacija): 

a. U korist osoba ili zajednica, sa ciqem da se odstrane ili smawe fakti~ke nejednakosti i ako je razlikovawe opravdano i 
proporcionalno ciqu i sa ciqem da se obezbedi wihov prirodan razvoj i efektivno postizawe wihovog prava, na jednake 
{anse u poreђewu sa drugim osobama, grupom osoba ili zajednica;

b. Afirmativne mere koje imaju za ciq za{titu deprivilegiranih grupa (qudi koji su stavqeni u situaciju nejednakosti u 
poreђewu sa veћinskom populacijom zbog svog socijalnog porekla, hendikepa , ili se suo~avaju sa odbijawem i marginal-
izacijom zbog specifi~nih okolnosti, kao hroni~ne neinfektivne bolesti, SIDE, u`ivateqi opojnih droga, ili imaju 
status izbeglice, azilanta ili unutra{we raseqene osobe) sa ciqem da se odstrane ili da se smawe fakti~ke nejednako-
sti i ako je razli~nost opravdana i proporcionalna ciqu i sa ciqem da se obezbedi wihov prirodan razvoj i efetivno 
postizawe wihovog prava na jednake {anse u uporeђewu sa drugim osobama, grupama osoba ili zajednica;
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Meђunarodno pravo ima izgraђen, veoma jasan stav osude bilo kakvog oblika diskriminacije.

U ~lanu 1 iz Univerzalne deklaracije o qudskim pravima isti~e se da se sva qudska biћa raђaju 
jednaka po dostojanstvu i pravima, a u ~lanu 2 odredba se konkretizira na prava i slobode navedenih 
u Deklaraciji, odnosno: svako ima ista prava i slobode date u ovoj Deklaraciji, bez razlike koje 
je  rase, boje,  pola, jezika, religije, politi~kog ili drugog mi{qewa, nacionalnog ili socijalnog 
porekla, svojine, raђawa ili drugog statusa. Odredba ~lana 2 je otvorena, meђutim nediskriminaci-
jska odredba se odnosi samo na prava datih u Deklaraciji. Nediskriminacija se aplicira na svako 
pravo posebno, a nekoliko odredbi u Deklaraciji daju i specifi~nu za{titu od diskriminacije.9

Meђunarodni pakt za graђanska i politi~ka prava sadr`i dva bitna ~lana, koja se odnose na 
nediskriminaciju.

9 ^lan 7 zna~i nediskriminaciju u zakonskoj regulativi ({to podrazumeva i obavezu zakonodavca) i nediskriminaciju u 
postupawu sudova.

U meђunarodnoj regulativi diskriminacija se zabrawuje bilo generalno (op{to) 
ili na konkretnoj osnovi ili osnova navedenih u meђunarodnom dokumentu (poseb-
ni oblici diskriminacije).

[3. Meђunarodno pravo protiv diskriminacije]

^lan 7

^lan 16

^lan 23

^lan 2

^lan 26

garantuje ravnopravnost pred zakonom- •	
„svi su ravnopravni pred zakonom i im-
aju prava bez bilo kakve diskriminacije 
na ravnopravnu pravnu za{titu“

jednaka prava mu{karaca i `ena za •	
vreme braka i nakon wegovog prekida

svako bez diskriminacije ima pravo •	
ravnopravne nagrade za isti rad

obaveza obezbe•	 ђivawa prava datih u 
Paktu, ravnopravno posedovawe svih 
individua bez diskriminacije

generalno opredeqewe: „Sve su osobe •	
ravnopravne pred zakonom i imaju 
prava bez bilo kakve diskriminacije 
na podjednaku za{titu pred zakonom.”
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U paktu se pomiwu izrazi po{tovati i obezbediti, ~ime se uvodi shvatawe tzv. „negativne” i 
„pozitivne” obaveze.

Obaveza obezbeђivawa prava zna~i da dr`ave trebaju preuzimati efektivne mere da bi obezbedile 
za{titu ovih prava u odnosu na sve povrede, ukqu~ujuћi i povrede koje dolaze od fizi~kih osoba, 
odnosno privatnih po~initeqa. ^lan 2 uvek se sagledava u vezi sa nekim drugim ~lanovima Pakta 
({to se ne odnosi i na generalnu odredbu datu u ~lanu 2610, kao i posebne odredbe date u  ~lanu 2411 
i u ~lanu12).

U samom Paktu nije data definicija pojma diskriminacija, meђutim Komitet za qudska prava  
(telo formirano Paktom i u funkciji da se brine za wegovo sprovoђewe) u toku svog rada izgradilo 
je definiciju.

10 U Paktu je ova odredba precizirana zahtevom: da zabrani svaku diskriminaciju i da osigura svim osobama podjednaku i 
uspe{nu za{titu od svake diskriminacije

11 Svako dete bez diskriminacije... imaju pravo wegova porodica, dru{tvo i dr`ava da mu ukazuju za{titu koju tra`i wegov 
status maloletnika.

12 Dr`ave koje su strane u ovom paktu, obavezuju se da ћe  obezbediti jaednako pravo, mu{karcima i `enama da mogu u`ivati sva 
graђanska i politi~ka prava iznesena u ovom paktu.

Po{tovati
Dr`ave imaju obavezu da se uzd`avaju od ograni~avawa prava garantiranih Paktom

Diskriminacija predstavqa: svaku razli~nost, iskqu~ivawe, ograni~avawe ili 
privilegirawe, koje se bazira na rasi, boji, polu, jeziku, religiji, politi~kom 
ili drugom mi{qewu, nacionalnom ili socijalnom poreklu, imovinskom stawu, 
roђewu ili drugom statusu i ~iji su ciq ili posledica negirawe ili naru{avawe 
priznavawa, u`ivawa ili praktikovawa svih osoba na jednak na~in svih sloboda 
i prava.

Obezbediti
Dr`ave imaju obavezu da preuzimaju (pozitivne) mere da bi omoguћile efektuirawe 
prava garantovanih Paktom
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Koncept diskriminacije dat u ovoj definiciji je veoma {irok buduћi da se definicijom obuh-
vata namerno i nenamerno pravqewe ili nepravqewe, koje ima ili mo`e imati diskriminacijske 
posledice.

Istovremeno, preko prakse Komiteta za qudska prava izgraђen je i stav da ћe se  svako razli~ito 
postupawe smatrati  diskriminacijom. Prema Komitetu, ukoliko su kriterijumi za ovo razlikovawe 
racionalni i opravdani i ukoliko su usmereni ka postizawu ciqeva Pakta, neћe biti smatrani dis-
kriminacijskim. Pozitivna akcija ili akcija privilegirawa  su dozvoqene mere i, ~ak mogu biti i 
tra`ene, ukoliko su potrebne da bi se prevazi{la (koregirala) diskriminacija, koja fakti~ki pos-
toji sve dok se to ne obezbedi. Takoђe, jednako u`ivawe prava i sloboda, prema Komitetu, ne zna~i 
jednak tretman u svakom slu~aju. 

 U utvrђivawu postojawa ili nepostojawa diskriminacije, ne govori se samo o tome dali je napravqe-
na razlika, veћ se uobi~ajeno ispituje da li su kriterijumi upotrebqeni za razlikovawe racionalni 
i objektivni i da li je ciq koji se `eli postiћi legitiman, u saglasnosti sa Paktom.

Legitimno je ograni~avawe prava glasa povezano sa dr`avqanstvom odreђene 
osobe, ili u odnosu na postavqenost minimalne starosne granice za osobu koja 
treba da glasa.

U Paktu se, takoђe i u Univerzalnoj deklaraciji,  nagla{ava da `rtva diskriminacije treba imati  
efektivni pravni akt, koji se mo`e ostvariti pred sudskim ili drugim kompetentnim autoritetom.

Op{ta nediskriminacijska odredba data u Univerzalnoj deklaraciji i u Paktu za graђanska  i 
politi~ka prava, kao i nalazi Komiteta za qudska prava, osnove su za dono{ewe Konvencije za 
odstrawivawe svih oblika rasne diskriminacije (CERD), svakako najva`nijeg meђunarodnog do-
kumenta u ovoj oblasti. U ~lanu 1 iz ove Konvencije rasna diskriminacija se defini{e kao: svaka 
razli~itost, iskqu~ivawe, ograni~avawe ili davawe prvenstva, koje se zasniva na rasi, boji pred-
cima, nacionalnosti ili etni~kom poreklu, koje ima za ciq ili rezultat da naru{i ili da iskom-
promitira priznavawe, utvrђivawe ili vr{ewe pod jednakim uslovima prava ~oveka i osnovnih 
sloboda na politi~kom, ekonomskom, socijalnom i kulturnom poqu ili u svakoj drugoj oblasti 
javnog `ivota. Va`an element Konvencije je da prepoznaje osobe, kao pripadnike neke grupe, prema 
bilo kojoj od pomenutih osnova, nije stvar dr`ave, veћ pitawe samoopredeqewa svake osobe.

Posebnu specifi~nost predstavqa uno{ewe aspekta afirmativne akcije (koristi se termin 
„specijalne mere”), a ~ime se ~ini pravno izdr`ana razli~itost negativne i pozitivne diskrimi-
nacije. Ne slu~ajno su, pozitivna diskriminacija ili mere koje se neћe tretirati kao diskrimi-
nacija, sme{tene  kao ~etvrti stav u istom ~lanu 1, gde se defini{e kao (negativna) diskrimi-
nacija.
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Lista osnova diskriminacije, na koju se odnosi ova konvencija je zatvorena 
(zadr`ava se samo na rasi, boji, predcima i nacionalnom ili etni~kom poreklu 
kao osnovama diskriminacije).

Noviteti su pro{iravawe zabrane i propagande diskriminacije, zatim koncepta razli~itosti i 
razli~itog postupawa sa qudima, kao i rasna segregacija i aparthejd. Posobeno je zna~ajna obaveza, 
koja se nameћe dr`avama da preuzimaju hitne i efikasne mere u oblasti nastave, vaspitavawa, kul-
ture i informacija „sa ciljem borbe protiv predrasuda koja vodi rasnoj diskriminaciji”.

Sledeћi zna~ajan dokument iz ove oblasti je Konvencija za odstrawivawe svih oblika diskrimi
nacije `ena. Ovo je prvi meђunarodni, pravno-obavezujuћi dogovor, koji se odnosi konkretno na 
`enu. U ~lanu 1 je data definicija diskriminacije prema kojoj ћe se kao diskriminacijsko sma-
trati svaka razli~itost,iskqu~ivawe, ograni~avawe u pogledu pola, koje ima za ciq ili rezultat da 
ugrozi ili onemoguћi priznavawe, u`ivawe ili vr{ewe  ̀ ena, na prava ~oveka i na osnovne slobode 
na politi~kom, ekonomskom, socijalnom i na kulturnom poqu, bez obzira na wihovo bra~no stawe, 
na osnovu ravnopravnosti mu{karaca i `ena.

U ~lanu 2 se isti~e da dr`ave moraju preuzimati mere za odstrawivawe diskriminacije i u 
javnoj i u privatnoj sferi, i to napravqenoj od strane bilo koje osobe, organizacije ili preduzeћa. 
Obja{wewe je, da su dr`ave odgovorne za privatna akta diskriminacije, jer ta akta pokazuju neuspeh 
dr`ave u prevenciji povreda prava ili u istrazi i ka`wavawu akata povrede. Ovo je povezano sa 
daqom razradom, u kojoj se insistira na odstrawivawu predrasuda i obi~ajne prakse, baziranih na 
polovom stereotipu.13

Npr. U slu~aju domaћeg nasiqa nad nekom `enom, dr`ava je obavezana da svojim 
meђunarodnim du`nostima, saglasno s ovom konvencijom, ukoliko nije preuzela 
odgovarajuћe mere, obezbedi efektivnu za{titu `ene od ovakve vrste nasiqa.

U Evropskoj konvenciji o qudskim pravima i slobodama  tretira se u ~lanu 14 i u protokolu 12 
iz 2000 godine.

Prema ~lanu 14, u`ivawe svih prava i sloboda datih u ovoj Konvenciji obezbediћe se bez diskrim-
inacije na osnovu pola, rase, boje, jezika, religije, politi~kog ili drugog mi{qewa, nacionalnog 
ili etni~kog porekla, pripadnosti nacionalnoj mawini, imovinskom stawu, roђewu ili drugom 
statusu. Zbog ove formulacije, diskriminacija se prema konvenciji gleda uvek u okviru ostvariva-
wa nekog od drugih prava datih u woj, a ne kao samostalno pravo.

Buduћi da lista osnova nije zatvorena, Evropski sud za qudska prava u svojoj praksi ima moguћnost 
da tretira i slu~ajeve diskriminacije na osnovu bra~nog stawa, hendikepa, seksualne orijentacije, 
transseksualnosti, pa ~ak i vojnog ranga.

U ~lanu 1 protokola 12 napravqena je promena u smeru osamostaqewa va`nosti nediskriminacij

13  U ~lanu 5 Konvencije isti~e se da  „Dr`ave ~lanice preuzimaju sve potrebne mere zbog izmena dru{tvenih i kulturnih obi~aja 
u pogledu odnosa mu{karaca i `ena da bi se odstranile predrasude, kao i uobi~ajena i svaka druga praksa zasnovana na shvatawu 
o inferiornosti ili superiornosti jednog ili drugog pola ili o tradicionalnoj ulozi mu{karaca, odnsosno `ena”. 
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ske odredbe  i moguћnosti wene {ire primene pred sudom. U ovom ~lanu je sadr`ana op{ta zabrana 
diskriminacije, time {to se ista ne odnosi samo na prava predviђena Konvencijom, veћ i na: bilo 
koje dato pravo (pod pravom se podrazumeva kako nacionalno tako i meђunarodno pravo). U stavu 
2 ovog ~lana, diskriminacija je povezana sa javnim vlastima, odnosno: niko neћe biti diskrim-
inisan od strane bilo koje javne vlasti po bilo kojoj osnovi kao {to su te nabrojane u stavu 1.

Ovaj ~lan ne postavqa obaveze dr`avama da preuzimaju mere prevencije bilo kog nivoa diskrimi-
nacije u meђusobnom odnosu privatnih osoba, meђutim, neuspeh dr`ave da obezbedi uslove za{tite 
od diskriminacije u meђusobnom odnosu privatnih osoba mo`e u odreђenim uslovima biti uzeto u 
obzir od strane suda.

Ovo su najva`niji meђunarodni dokumenti u kojima se razraђuje diskriminacija, meђutim pos-
toji niz drugih meђunarodnih dokumenata koji se bave specifi~nim oblastima i pritom obuhvataju 
moguћnost diskriminacije u toj specifi~noj oblasti.

S aspekta diskriminacije po etni~koj osnovi, posebno su va`ni:
a) u okviru sistema OUN-a – Konvencija o pravu deteta, Meђunarodna konvencija o za{titi 
svih radnika ~lanova wihovih porodica koje se sele, Deklaracija o pravima osoba sa hendike-
pom, Deklaracija o pravima mentalno retardiranih osoba, Deklaracija o odstrawivawu svih 
oblika netolerancije i diskriminacije na osnovu religije ili uverewa, Deklaracija o pra-
vima osoba koje pripadaju nacionalnim ili etni~kim, religioznim i jezi~kim mawinama, De-
klaracija o pravima osoba koje nisu dr`avqani dr`ave u kojoj `ive;
b) u okviru sistema Saveta Evrope: Evropska socijalna poveqa, Evropska poveqa o regionalnim 
ili jezicima mawina, Okvirna konvencija o za{titi nacionalnih mawina, Evropska konven-
cija o ostvarivawu de~jih prava ; i
v ) u okviru Evropske unije  posveћuje se  ogromna pa`wa principu nediskriminacije. Polna 
diskriminacija je regulisana nizom akata, dok za druge vrste diskriminacije postoji vi{e 
dogovora na nivou Unije. Usvajawem Poveqe o qudskim pravima i usvajawem ~lana 13 iz Dogovora 
iz Amsterdama, otvoren je put za formulisawe „naredbi” (direktiva), koje se upuћuju do ~lanica 
Unije i koje imaju veliki uticaj na daqi razvoj nacionalnog zakonodavstva svake ~lanice.
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U Poveqi o qudskim pravima EU, data je zabrana svim oblicima diskriminacije na osnovu 17 
pojedina~no nabrojanih osnova datih u ekstenzivnoj (nezatvorenoj listi). U ovoj listi se po prvi 
put u meђunarodnoj regulativi, kao osnovi moguћe diskriminacije pomiwu genetsko oblikovawe 
(intervencija) i seksualna orijentacija. 

Princip nediskriminacije predstavqa deo generalnih principa prava koje Unija 
mora po{tovati u svojim aktivnostima (~ak i u prisustvu specifi~nih odredbi).

 

Kao i u svim novijim 
meђunarodnim aktima, tako i u 
odredbama Poveqe o qudskim 
pravima, predviђena je pozitivna 
diskriminacija / afirmativna 
akcija dr@ave u ciqu smawewa 
posledica diskriminacije  
(kompenzacija za prethodnu 
diskriminaciju).
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Polazeћi od fakta da, i pored obimne meђunarodne regulative, praksa ozbiqno zaostaje i da se 
uporno javqaju novi oblici ili pojave i manifestacije diskriminacije, meђunarodna je zajednica 
u okviru Ujediwenih nacija organizirala Svetsku konferenciju protiv rasne diskriminacije, kse-
nofobije i srodne netolerancije, koja je prvo zasedawe odr`ala 2001-e godine u Durbanu, kad je i 
usvojila dokument nazvan Durbanska deklaracija i program akcije, a drugo 2009-e godine, u @enevi, 
kad je usvojila dokument nazvan zavr{ni dokument durbanske revijalne konferencije.

 Zavr{ni dokument durbanske revijalne konferencije ili, za potrebe ovog vodi~a nazvaћemo ga 
„Durban 2”, jo{ u uvodnim ta~kama (v.t.8) pravi decidnu vezu izmeђu diskriminacije na jednoj i 
siroma{tva, nerazvijenosti, marginalnosti, socijalne iskqu~enosti  i ekonomskih razlika s dru-
ge strane. Naro~ito je va`no {to jDurban 2 jasno defini{e vezu usagla{enosti krivi~no-pravne 
zabrane rasne diskriminacije, odnosno podsticawa nacionalne, rasne i verske mr`we sa slobodom 
mi{qewa i pravom na slobodno izra`avawe mi{qewa. 

Ovim prakti~no neћe moћi mi{qewe o superiornosti neke nacije i pozivawe na 
nasiqe, u takvom ili sli~nom imenu da se „kriju” iza prava slobodnog izra`avawa 
svog mi{qewa. Takvo izra`avawe treba biti zabraweno i sankcionisano.

Durban 2 gleda vezu izmeђu diskriminacije i po{tovawa, koja je detaqno obraђena Durbanskom 
deklaracijom, u nekoliko oblasti, kao {to su zapo{qewe, snabdevawe dobrima, u sektoru usluga, 
zatim obrazovawa, udomqavawa, ali i javnih funkcija.2

U celom Durbanu 2 dominira stav o odgovornosti dr`ave kao osnovnog i nezaobilaznog faktora 
u suo~avawu i borbi protiv diskriminacije. Odatle se mo`e slobodno reћi da, uspostavqa sistem 
od zadataka za dr`avu.

[4. Svetska konferencija i durbanska dokumenta]
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Sistem zadataka  dr`ave

Civilno dru{tvo

Podr`ava (i finansijski) akcije civilnog sektora u oblasti 
podizawa javne svesti o postojeћim diskriminacijama

Podr`ava aktivnosti informati~ke mere koje sakupqaju 
su{tinske informacije o diskriminaciji

Sklawa sve prepreke u dejstvovawu i omoguћava nevladinim orga-
nizacijama da rade najslobodnije

Nacionalna tela za 
qudska prava

Sa~iwavaju nacionalna dr`avna tela i institucije, zadu`ene za 
borbu protiv diskriminacije

Poma`u nacionalnim, dr`avnim telima i institucijama

Poma`u u razvoju posmatra~kih i oceqiva~kih mehanizama, me-
hanizama praћewa, sakupqawa podataka i wihovog statisti~kog 
prezentirawa

Stvaraju uslove u okviru svih tela koja se bave qudskim pravima da 
postoje posebne osobe zadu`ene za pitawa diskriminacije

Sudovi

Moraju biti kompetentni, nezavisni i objektivni

Oni su nezaobilazni u borbi protiv neka`wivosti, ali i protiv 
diskriminacije kad je ~initeq slu`bena osoba

O svemu ovome treba da raspravqa nacionalni parlament, a dr`ava treba redovno da podnosi izve{taje 
(generalno do Saveta za qudska prava i posebne o borbi protiv diskriminacije  saglasno ~lanu 9 iz 
ICERD)
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Na planu meђunarodnih mehanizama, Durban 2 sna`no podr`ava specijalnog izve{tava~a o savre-
menim oblicima diskriminacije, ali i zagovara unifikaciju univerzalnosti pristupa, izmeђu os-
talog, i uspostavqawem dr`avnog nivoa institucija o za{titi qudskih prava,  saglasno pariskim 
principima (nacionalna tela o qudskim pravima).

S aspekta odstrawivawa diskriminacije po etni~koj osnovi, treba nazna~iti da Durban 2 
nagla{ava potrebu pro{irewa obima borbe protiv razli~itih diskriminacijskih oblika tzv. 
multipliciranom i pogor{anom diskriminacijom, zatim nasilne nacionalne ideologije, akte 
podsticawa mr`we i to u svim sferama dru{tvenog `ivota i posebno politi~ku, ekonomsku i kul-
turnu, ali i tzv. duplu diskriminaciju, {to zna~i diskriminaciju na osnovu roda (`ene), dece, 
hendikepa ili zdravstvenog stawa (HIV) i na osnovu toga {to su te osobe istovremeno pripadnici 
odreђene etni~ke zajednice.

Afirmativna se akcija, nanovo tra`i od dr`ave na svim 
nivoima, ali i u nizu oblasti:

zdravstvo zapo{qavawe obrazovawe

snabdevawe 
elektri~nom 

energijom, 
pitkom
vodom i 

kontrolom
`ivotne 
sredine 
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Meђunarodna regulativa tretira problematiku nediskriminacije na vi{em nivou op{tewa 
(zbog postojawa razli~itih situacija u razli~itim dr`avama). Razrada meђunarodnih odredaba o 
nediskriminaciji u nacionalnim zakonodavstvima, ali i wihovo sprovoђewe, mo`e biti veoma 
razli~ito:

- zabrana diskriminacije (tesnije u obimu) ili zabrana pravqewa razlika ({ire u obimu)
- s aspekta aplicirawa diskriminacije (direktna i indirektna, uznemiravawe i instrukcija za 

diskriminaciju)
- ukoliko su obuhvaћene i direktna i indirektna diskriminacija, da li su standardi pregleda 

jednaki za obe kategorije
- u vezi sa osnovama - da li su ograni~eni na odreђene nabrojane osnove ili je lista otvorena
- u odnosu na specifi~nost situacije u kojoj se zabrana diskriminacije ne primewuje
- moguћnost postojawa nediskriminacijskih odredbi u razli~itim zakonima
- s aspekta gde je usmerena (javne slu`be ili privatne osobe)
- da li su odredbe simetri~ne ili asimetri~ne (s aspekta za{tite dominantnih i nedominantnih 

grupa na jravnopravan na~in)
- da lu su neke osnove va`nije od drugih
- gde se locira te`ina dokazivawa
- da li se dozvoqava pozitivno delovawe itd.

Upravo ova pitawa trebaju biti postavqena i na wih odgovoreno u formulisawu i nediskrimi-
nacijskoj regulativi Republike Makedonije, kao i u svakom pojedinom zakonu i podzakonskom tek-
stu, odnosno u praksi delovawa dr`avnih organa i u ostvarivawu za{tite od strane sudskih i drugih 
organa. Fakti~ko stawe je sledeћe:

Ustav RM, u glavi II garantuje ravnopravnost graђana i zabrawuje ograni~avawe sloboda i prava 
po vi{e osnova (u zatvorenoj listi moguћih osnova)14.

14 ^lan 9 - „Graђani Republike Makedonije ravnopravni su u slobodama i pravima nezavisno od pola, rase, boje ko`e, naciona-
lnog i socijalnog porekla, politi~kog i verskog uverewa, imovinskog i dru{tvenog polo`aja.

	 Graђani su ravnopravni pred Ustavom i zakonima .” 
	 ^lan 54 - „Ograni~avawe sloboda i prava ne mo`e biti diskriminirawe na osnovu pola, rase, boje ko`e, jezika, vere, nacio-

nalnog ili socijalnog porekla, imovinskog ili dru{tvenog polo`aja”.

[5. Republika Makedonija; Antidiskriminacijska regulativa]
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Amandmanima Ustava iz 200115 godine uvela se pozitivna diskriminacija sa na~elom odgovarajuћe 
i pravi~ne zastupqenosti pripadnika zajednica, ~ime se nagla{ava multietni~ki karakter i 
strategijsko opredeqewe za ostvarivawem prava pripadnika zajednica.

Antidiskriminacijskih odredbi ima u Zakonu o sudovima16:
- svako ima pravo na jednak pristup pred sudovima u za{titi qudskih prava i pravnozakonskih 

interesa17

- pri izboru sudija i sudija-porotnika, saglasno zakonu, ne sme postojati diskriminacija u odno-
su na pol, rasu, boju ko`e, nacionalnog ili socijalnog porekla, politi~kog i verskog uverewa, 
imovinskog ili dru{tvenog polo`aja18

- povreda na~ela nediskriminacije, po bilo kojoj osnovi od strane sudija, smatra se te`om discip-
linskom povredom za koju se pokreћe postupak disciplinske odgovornosti sudija o razre{ewu19

Zakonom o javnom tu`ila{tvu je utvrђeno da:
- javni tu`ilac, u vr{ewu funkcija obezbeђuje ravnopravnost pred zakonom, nezavisno od pola, 

rase, boje ko`e, nacionalnog i socijalnog porekla, politi~kog i verskog uverewa i imovinskog 
ili dru{tvenog polo`aja20.

- utvrђeno vr{ewe nadzora nad radom i postupawem po konkretnim predmetima, sa ciqem 
utvrђivawa povrede na~ela nediskriminacije po bilo kojoj osnovi, a ako se utvrdi smatraћe se 
te`om disciplinskom povredom21.

- zakon strogo zabrawuje diskriminaciju pri izboru javnog tu`ioca i garantuje na~elo odgovarajuћe 
i pravi~ne zastupqenosti22.

Zakonom o notarijatu garantuje se poseban status gluvih i nemih osoba u postupcima pred notari-
ma u Republici Makedoniji, odnosno garantuje im se odgovarajuћa za{tita, kao osobama sa posebnim 
potrebama.23 Takoђe se pripadnicima zajednica garantuje pravo na prevodioca.24

15 Amandmani  IV – XIX Ustava RM
16 ^lan 3 iz Zakona o sudovima „Ciqevi i funkcije sudske vlasti obuhvataju: (...) obezbeђivawe jednakosti, ravnopravnosti, 

nediskriminacije po bilo kojoj osnovi i (...)”
17 ^lan 6 iz Zakona o sudovima
18 ^lan 43 stav 1 iz Zakona o sudovima
19 ^lan 76 stav 1 alineja 3 iz Zakona o sudovima
20 ^lan 5 stav 2 iz zakona o Javnom tu`ila{tvu
21 ^lan 21 stav 3 alineja 8 i ~lan 69 iz Zakona o javnom tu`ila{tvu
22 ^lan 43 iz Zakona o javnom tu`ila{tvu
23 ^lan 42, 48, 52, 53, 56 iz zakona o notarijatu
24 ^lan 38 stav 6, ~lan 54, 56 iz Zakona o notarijatu
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Krivi~ni zakonik Republike Makedonije :

- informi{e o povredi ravnopravnosti graђana na osnovu razlika pola, rase, boje ko`e, nacio-
nalnog i socijalnog porekla, politi~kog i verskog uverewa, imovinskog i dru{tvenog polo`aja, 
jezika ili druge li~ne osobine ili okolnosti25

- ka`wiva je povreda prava upotrebe jezika i pisma26

- inkriminirana su dejstva diskriminacije s mnogobrojnim krivi~nim delima: mu~ewe i 
drugo surovo, nequdsko ili poni`avajuћe postupawe i ka`wavawe27, ugro`avawe sigurnosti28, 
vreђawe29, izazivawe nacionalne, rasne i verske mr`we, razdora i netrpeqivosti30, zlo~ina  
protiv ~ove~anstva31, odobravawa ili opravdavawa genocida, zlo~ina protiv ~ove~anstva 
ili ratni zlo~ini32, kao i organizirawe grupa i podsticawe izvr{avawa genocida i ratnih 
zlo~ina33.

- rasna i druga diskriminacija ukqu~ene su u ~lanu 417 iz KZ34

- posebne oblasti su, takoђe obuhvaћene inkriminacijom delovawa : kad se vr{i povreda prava 
radnog odnosa ̀ ene, omladine i invalida35, napu{tawe i obquba nemoћne osobe36, silovawe dete-
ta ili drugo polovo delovawe nad detetom sa zloupotrebom wegovog du{evnog razvoja, napu{tawe 
nemoћnog deteta, kao i trgovina maloletnih osoba37.

- deo krivi~nog dela kad su izvr{eni sa maloletnim ili nemoћnim osobama su tzv. „kvalifikaci-
jski oblik krivi~nog dela”, odnosno dolazi do te`eg sankcionisawa38.

 Zakon o maloletni~koj pravdi garantuje po{tovawe na~ela odgovarajuћe i pravedne zastupqenos-
ti pripadnika zajednica u RM39. Zakon kodifikuje ovu materiju, pri ~emu poseban status imaju deca 
koja predstavqaju rizi~nu grupu, odnosno sva ona koja zbog porodi~nih, zdravstvenih ili socijal-
nih uzroka imaju posebne potrebe za zbriwavawem i postupawem nadle`nih institucija. Novina u 
zakonu je posebno postupawe sa decom koja su `rtve krivi~nih dela i uvoђewe Fonda obe{teћewa 
dece-`rtava.

25 ^lan 137 iz KZ
26 ^lan 138 iz KZ
27 ^lan 142 iz KZ
28 ^lan 144 iz KZ
28 ^lan 144 iz KZ
30 ^lan 319 iz KZ
31 ^lan 403 -a iz KZ
32 ^lan 407 -a iz KZ
33 ^lan 316 -a iz KZ
34 ^lan 417 iz KZ
35 ^lan 166 iz KZ
36 ^lan 135 i 187 iz KZ
37 ^lan 188, 200 i 418 -g iz KZ
38 ^lan 190, 191, 192, 193, 194, 197, 198, 201, 204, 418-b iz KZ
39 ^lan 144 iz Zakona o maloletnoj pravdi
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Zakon o krivi~nom postupku sadr`i odredbe u kojima je utvrђeno da:
- osobe prozvane, privedene ili li{ene slobode moraju odmah biti obave{tene na jeziku koji 

razumeju o svim okolnostima privoђewa40, a „u krivi~nom postupku drugi slu`beni jezik kojim 
govori najmawe 20 procenata graђana i wihovo pismo, koristi se saglasno ovom zakonu”41

- obezbeђuje se prevod u postupku ako stranke, svedoci i u~esnici u postupku ne razumeju ili ne 
govore jezik na kome se vodi postupak42

- povreda odredbi o upotrebi jezika u postupku predstavqa su{testvenu povredu kojom se presuda 
mo`e pobijati `albom43

- o pravima osoba li{enih radnih sposobnosti brinu se wihovi zakonski predstavnici44 
- ako je optu`ena nema ili gluva osoba, mora imati branioca jo{ pri prvom saslu{awu45, dok ako 

ima ulogu stranke, svedoka ili drugog u~esnika u postupku - garantuje mu se pravo izra`avawa na 
na~in odgovarajuћi navedenom stawu46

Zakonom o parni~nom postupku je utvrђeno da se u parni~nom postupku :
- koristi drugi slu`beni jezik kojim govori najmawe 20 procenata graђana
- prevoђewe je zagarantovano za pripadnike zajednice, koji kao stranka ili drga~iji u~esnik u 

postupku, ne razumrju makedonski jezik i wegovo ћirili~no pismo47

- gluvim i nemim osobama je zagarantovana odgovarajuћa komunikacija48

- su{tinska povreda odredbi Zakona postoji, ako je sud povredio odredbe o upotrebi jezika u 
postupku, zbog ~ega se presuda mo`e pobivati `albom49

Zakonom o op{tom upravnom postupku je, takoђe, zagarantovana upotreba, u upravnom postupku, 
drugog jezika kojim govori najmawe 20 procenata graђana, kao i pravo na prevodioca strankama i 
drugim u~esnicima u postupku koji nisu dr`avqani RM, i ne razumeju makedonski jezik50

Gluvim i nemim osobama zagarantovana je odgovarajuћa komunikacija.51

40 ^lan 3 stav 1 iz Zakona o krivi~nom postupku
41 ^lan 6 iz Zakona o krivi~nom postupku
42 ^lan 7, 8 i 9 iz Zakona o krivi~nom postupku
43 ^lan 380 i 381 stav 1 alineja 12 iz Zakona o krivi~nom postupku
44 ^lan 50 i 60 iz Zakona o krivi~nom postupku
45 ^lan 66 iz Zakona o krivi~nom postupku
46 ^lan 236 stav 2, 343 stav 6 iz Zakona o krivi~nom postupku
47 ^lan 6, 95, 96 i 97 iz Zakona o parni~nom postupku
48 ^lan 230 stav 2 i ~lan 231 stav 4 iz Zakona o parni~nom postupku
49 ^lan 342 stav 1 ili 343 stav 2 alineja 14 iz Zakona o parni~nom postupku
50 ^lan 19, 61, 181 stav 1 iz Zakona o op{tom upravnom postupku
51 ^lan 182 i 183 iz Zakona o op{tom upravnom postupku
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Zakon o izvr{avawu sankcija zabrawuje „diskriminaciju na osnovu rase, boje ko`e, pola, jezika, 
vere, politi~kog ili drugog uverewa, nacionalnog ili socijalnog porekla, srodstva, imovinskog 
ili dru{tvenog polo`aja ili nekog drugog statusa osoba nad kojom se vr{i sankcija. Verska oseћawa, 
li~no uverewe i moralne norme osoba, nad kojima se vr{e sankcije moraju se po{tovati.52 Pritom 
je, Zakon  utvrdio obavezu slu`benih osoba da svoje obaveze izvr{avaju bez diskriminacije.53

Saglasno Zakonu o prekr{ajima, optu`enik koji je zadr`an ili priveden ima pravo da odmah bude 
obave{ten na materwem jeziku ili na jeziku koji razume, o uzrocima zadr`avawa.54

Zakonom o dr`avnim slu`benicima je opredeqeno, da je zapo{qavawe u dr`avnoj administraci-
ji saglasno na~elu odgovarajuћe i pravi~ne zastupqenosti graђana koji pripadaju svim zajednica-
ma.55  Sistem plata i nadoknada se zasniva na na~elu ravnopravnosti, 56 a promovi{e se i jednaki 
pristup do radnih mesta u dr`avnom sektoru i selekcija na osnovu sposobnosti.

Zakonom o udru`ewima graђana ili fondacija propisuje se da „programi i delovawa udru`ewa 
graђana i fondacija ne mogu biti usmereni ka (...)razgarawu nacionalne, rasne ili verske mr`we 
ili netrpeqivosti.57 Zakonom je predviђena moguћnost osnivawa udru`ewa stranaca, inostranih i 
meђunarodnih nevladinih organizacija i fondacija.58

U op{tim odredbama Zakona o politi~kim partijama utvrђuje se da „program, statut i delovawe 
politi~kih partija ne mo`e biti usmereno ka (...) razgoravawu nacionalne, rasne ili verske mr`we 
ili netrpeqivosti”59. Zabrawena je svaka vrsta diskriminacije na osnovu ~lanstva i ne~lanstva u 
politi~koj partiji, a garantuje se jednakost polova u dostupnosti funkcija u politi~koj partiji.60

52 ^lan 4 stav 2 i 3 iz Zakona o izvr{avawu sankcija
53 ^lan 163 stav 2 iz Zakona o izvr{avawu sankcija: „Slu`bene osobe svoje obaveze trebaju izvr{avati ~estito i nepristrasno, 

bez zlobe i lo{enamere, nezavisno od polo`aja, pola, rase, nacionalnosti, veroispovesti i politi~kog uverewa osuђenih 
osoba.”

54 ^lan 92 stav 2, ~len 95 stav 3 iz Zakona o  prekr{ajima
55 ^lan 4, 14, 22 i 135 iz Zakona o dr`avnim slu`benicima
56 ^lan 6 iz Zakona o dr`avnim slu`benicima17
57 ^lan 4 iz Zakona o udr`ewima graђana i fondacija
58 ^lan 66 - 71 iz Zakona o udru`ewima graђana i fondacija
59 ^lan 3 iz Zakona o politi~kim partijama
60 ^lan 4 i 5 iz Zakona o politi~kim partijama
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U Izbornom zakoniku:
- zagarantovan je princip odgovarajuћe i pravi~ne i polne zastupqenoseti u izbornim organima61

- u listi kandidata za poslanike, kao i liste kandidata za ~lanove op{tinskih saveta i Saveta 
Grada Skopqa, na sva tri mesta na listi najmawe jedno pripada mawe zastupqenom polu62

- pri sprovoђewu izbora, slu`beni jezik, pored makedonskog je i jezik kojim govori najmawe 20 
procenata graђana u konkretnoj op{tini63

- garantuje se organizirawe izborne kampawe ostvarujuћi pravo ravnopravnog pristupa i pod jed-
nakim uslovima6464 (jednaki uslovi su zagarantovani i u medijumskom predstavqawu).65

U Zakonu o lokalnoj samoupravi66:
- kqu~na novost je uvoђewe Komisije za odnose meђu zajednicama67, kao obavezne u op{tinama gde je 

najmawe 20 procenata od ukupnog broja `iteqa te op{tine , utvrђenog na posledwem izvr{enom 
popisu stanovni{tva,  pripadnici odreђene zajednice i to sa jednakim brojem predstavnika 
svake zajednice, zastupqenih u toj op{tini. Komisija razgledava pitawa koja se odnose na odnose 
izmeђu zajednica zastupqenih u op{tini i daje mi{qewa i predloge o na~inima wihovog  
re{avawa, a Savet op{tine je du`an da ih razgleda i donese odluku u vezi sa wima

- Pri zapo{qavawu, u op{tinskoj administraciji i u javnim slu`bama, koje je osnovala op{tina, 
vodiћe se ra~una o odgovarajuћoj i pravi~noj zastupqenosti graђana koji pripadaju zajednicama 
zastupqenim u op{tinama na svim nivoima, kao i po{tovawe kriterijuma o stru~nosti i kom-
petentnosti

- Prema ~l.90 pored makedosnskog i wegovog ћirili~nog pisma, drugi slu`beni jezik i pismo je 
onaj koji koristi najmawe 20 procenata ̀ iteqa te op{tine dok o upotrebi jezika i pisama kojim 
govori mawe od 20 procenata `iteqa op{tine re{ava Savet op{tine.

Nasuprot navedenim zakonima, nema antidiskiminacijskih odredbi u dva veoma va`na zakona68

61 ^lan 21 iz Izbornog zakonika
62 ^lan 64 stav 5 iz Izbornog zakonika.
63 ^lan 23, ~lan 31 stav 4, ~lan 58, 69, 90, 93, iz Izbornog zakonika
64 ^len 70, 78 i 82 od Izborniot zakonik
65 ^lan 75 stav 1 iz Izbornog zakonika
66 “Sl.glasnik R. Makdonije “br.5 iz 29.01.2002 god.
67 ^lan 55
68 „Slu`beni glasnik RM“, br. 37/97 od 31 jula 1997 god., U. sud - 4/98 od 27 januara 1998 god.; IZMENE „Slu`beni glasnik Repub-

like Makedonije“ br.25 od 8 aprila 200 3 god. i „Sl. glasnik RM“ br.37 od 14 juna 2004 god. „Slu`beni glasnik RM br.21/98; 
IZMENE „Slu`beni glasnik R.M. br. 48/2000“
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Rezime

Problem percepcije i tretmana diskriminacije, u su{tini, po~iwe upravo ~lanom 9 iz Ustava. 
Naime, jo{ u samoj ovoj odredbi, zabrana diskriminacije je povezana za strogo ograni~ene moguћe 
osnove diskriminacije (zatvorena lista moguћih osnova), za razliku od meђunarodne regulative 
gde je upotrebqen metod „otvorene liste”. S aspekta diskriminacije etni~kih zajednica - Ustav 
sadr`i vi{e ~lanova kojima se tretira zabrana diskriminacije i mehanizama koji stoje na raspo-
lagawu graђana za za{titu u slu~ajevima diskriminacije. Realizacija zabrane i mehanizmi u tom 
smeru, ipak u ogromnoj meri zavise od toga kako su razraђeni na zakonskom nivou. Me|utim, tamo se 
suo~avamo sa: disperzirano{ћu nediskriminacijskih odredbi, terinolo{koj neujedna~enosti i 
nepreciznosti za{titnih mehanizama. Ne postoji precizna i jednostavna pravna procedura koja 
bi omoguћila graђanima pokretawe postupka zbog diskriminacije.

Kao rezultat, pro{lih godina mawe od 1 procenta predstavki pred Narodnim pra-
vobraniteqem, su povezane sa slu~ajevima diskriminacije, nema postupaka pred re-
dovnim sudovima i ne koristi se moguћnost za postupak pred Ustavnim sudom.

Zakon o zapo{qavawu i osigurawu u 
slu~aju nezaposlenosti, iako tretira veo-
ma delikatna pitawa, kao evidentirawe 

nezaposlenih osoba prema wihovoj kvali-
fikaciji, znawima i iskustvu i wihovo 
upuћivawe na obuku, prekvalifikaciju 

ili dokvalifikaciju za zaposlewe, zatim 
pomoћ poslodavcima pri zapo{qavawu 

nezaposlenih osoba sa povoqnijimuslovi-
ma; ili istra`ivawe, praћewe i analiz-

irawe pojava i kretawa na tr`i{tu rada.

Zakon o udomqavawu, iako se wime 
reguli{e zakup, stanova u svojini 

Republike itd.
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6.1	 U Makedoniji : Ustavni sud, Anketna komisija Skup{tine Republike Makedonije o za{titi 
qudskih prava, Narodni pravobraniteq, krivi~ni i graђanski sudovi.

Pravo na `albu
^lan 15	 Garantuje se pravo ̀ albe na pojedina~ne pravne akte donete u postupku u prvom ste-

penu pred sudom, upravnim organom ili organizacijom ili drugim institucijama koje vr{e javna 
ovla{ћewa.

Pravo na predstavku
^lan 24	 (1) Svaki graђanin ima pravo da podnosi predstavke do dr`avnih organa i drgih 

javnih slu`bi i na iste da dobije odgovor (2) Graђanin ne mo`e biti pozvan na odgovornost, niti da 
trpi {tetne posledice za stavove iznete u predstavkama, osim ako se wima nije napravilo krivi~no 
delo.

Neposredna ustavna za{tita

^lan 110	 (1) Ustavni sud Republike Makedonije:

o	 ...

o	 ...

o	 {titi slobode i prava ~oveka i graђanina koja se odnose na slobodu uverewa, savesti, 
mi{qewa i javnog izra`avawa misli, politi~kog udru`ivawa i delovawa i zabrane diskrimi-
nacije graђana na osnovu pola, rase, verske, nacionalne, socijalne i politi~ke pripadnosti;

Sudska i ustavno-sudska za{tita qudskih prava

^lan 50	 (1) Svaki se graђanin mo`e pozvati na za{titu sloboda i prava utvrђenih Ustavom 
pred sudovima i pred Ustavnim sudom Republike Makedonije u postupku zasnovanom na na~elima 
prioriteta i hitnosti. (2) Garantuje se sudska za{tita zakonitosti pojedina~nih akata dr`avne up-
rave i drugih institucija koje vr{e javna ovla{ћewa. (3) Graђanin ima pravo biti zapoznat sa qud-
skim pravima i osnovnim slobodama i aktivno da pridonosi, pojedina~no ili zajedno sa drugima,  
wihovom unapreђivawu i za{titi.

6.2	 Meђunarodni mehanizmi - Saglasno razli~itim meђunarodnim dogovorima istovremeno 
su ustanovqena i tzv. „konvencijska tela” zadu`ena za praћewe realizacije navedenog meђunarodnog 
dogovora. [ematski prikazano69 to izgleda ovako:

69 Tabela je, u ne{to skraћeno i izmewenoj formi, preuzeta od „Open Society Institute and Resource Guide, 2007 “
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Meђunarodni dogovor Konvencijsko telo

Meђunarodni pakt za graђanska i 
politi~ka prava

International Covenant on Civil and
Political Rights (ICCPR)

Komitet za qudska prava

Human Rights Committee (HRC)

Meђunarodni pakt za ekonomska, 
socijalna i kulturna prava

International Covenant on
Economic, Social, and Cultural Rights 
(ICESCR)

Komitet za ekonomska, socijalna i kulturna 
prava

Committee on Economic, Social and Cultural Rights 
(CESCR)

Meђunarodna  konvencija  za 
eliminaciju svih formi rasne 
diskriminacije

International Convention on the 
Elimination of all forms of Racial 
Discrimination (ICERD)

Komitet za eliminaciju rasne diskriminacije

Committee on the Elimination of 
Racial Discrimination (CERD)

Konvencija za domorodne narode i 
plemena u nezavisnim dr`avama

Convention concerning Indigenous and 
Tribal Peoples in Independent Countries 
(ILO Con)

Meђunarodna organizacija rada
International Labour Organization 
(ILO)
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Konvencija za eliminaciju svih 
formi  diskriminacije  `ena

Convention on the Elimination of 
All Forms of Discrimination Against 
Women (CEDAW)

Komitet za eliminaciju svih formi  
diskriminacije `ena

Committee on the Elimination of All Forms 
of Discrimination Against Women (CEDAW 
Committee)

Konvencija za prava deteta

Convention on the Rights of the Child 
(CRC)

Komitet za prava deteta

Committee on the Rights of the Child 
(CRC Committee)

(Evropska) Konvencija za za{titu 
qudskih prava i osnovnih sloboda

European Convention for the Protection of 
Human Rights and Fundamental Freedoms 
(ECHR)

Evropski sud za qudska prava

European Court of Human Rights 
(ECHR)

Evropskata socijalna poveqa

European Social Charter (ESC)

Evropski komitet za socijalna prava

European Committee of Social Rights (ECSR)

Okvirna konvencija za za{titu 
nacionalnih mawina

Framework Convention for the Protection 
of National Minorities (FCNM)

Komitet ministara Saveta 
Evrope i Savetodavnog komiteta

Committee of Ministers of the Council of Europe & 
Advisory Committee (AC)
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Poveqa Ujediwenih nacija

Unated Nations Charter

Rezolucije Generalne skup{tine 
Ujediwenih nacija za specijalne 
procedure

Special 
(Human Rights Procedures)

Savet za qudska prava

Human Rights Council (HRCo)

Visok komesar za qudska prava Ujediwenih nacija

UN High Commissioner on Human Rights

Mre`a  pojedina~nih (specijalnih izve{ta~a, 
specijalnih predstavnika i nezavisnih 
stru~waka) i mandata radnih grupa za qudska 
prava70

Network of individual (Special Rapporteurs, Special 
Representatives and independent experts) and mandates 
of working groups on the situation of human rights and 
fundamental freedoms71

Svaki od ovih meђunarodnih dogovora / konvencija predviђa proceduru aplicirawa i to kao 
pojedina~nu peticiju, grupnu aplikaciju i aplikaciju dr`ave protiv dr`ave.

70

71

70 Posledwe stawe: 30 tematskih i 8 mandata po zemqji
71 www2.ohchr.org/english/bodies/chr/special/index.htm
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Verujuћi da nevladine organizacije/udru`ewa graђana imaju su{tinsku ulogu u borbi protiv dis-
kriminacije a posebno etni~ke diskriminacije, Ujediwene nacije su (UN) prihvatile princip 
prisustva predstavnika nevladinih organizacija (NVO) na sastancima radnih tela UN. O tome je 
potrebno da Ekonomsko-socijalni savet UN dodeli tzv. „konsultativni status”, ali za Radnu grupu o 
mawinama - ~ak ni to nije potrebno.

Uloga NVO gleda se u:

A) 	 sakupqawu i davawu informacija o prekr{avawu prava u konkretnim  slu~ajevima;
B)	 sakupqawu i davawu ta~nih, objektivnih i konstruktivnih informacija o aktuelnom stawu 

mawina ili mawina;
V) 	 sistematskom, posveћenom i fokusiranom praћewu stawa u du`em periodu;
G) 	 uspostavqawu veza izmeђu nacionalnog i meђunarodnog prava protiv etni~ke diskrimi-

nacije;
D) 	 posreђivawu izmeђu navedene mawine ili mawina i dr`avnih organa; i
\) 	 asistenciju meђunarodnih radnih tela i foruma. 

Prema ovome, nevladine organizacije:

A1) 	sakupqaju informacije o konkretnim slu~ajevima, ukqu~ujuћi kontakte sa ukqu~enim oso-
bama, a po moguћnosti i ukqu~enih dr`avnih organa;

B1) 	analiziraju stawa na osnovu tako sakupqenih informacija i posebno preko aspekata 
slu~ajeva u kojima je percepiran, ukazan ili ~ak otkriven prekr{aj;

V1) 	stvaraju datoteke koje omoguћavaju primenu posebno uporednih metoda, a time i da se sagleda 
trend ili ~ak i ukupne razvojne linije;

G1) 	preispituju nacionalna zakonska re{ewa kroz prizmu meђunarodno-pravnih odredbi i 
prizmu pojedina~nih slu~ajeva percepiran je, ukazan ili ~ak i otkriven prekr{aj;

	D1) 	daju pomoћ pripadnicima mawina u iskori{tavawu pravnih i institucionalnih mehani-
zama na nacionalnom nivou, zatim dostavqawe su{testvenih informacija do nadle`nih 
nacionalnih tela, kao i pronala`ewe moguћih kompromisa, posebno u slu~ajevima kad i na 
strani mawine i na strani dr`avnih organa postoje propusti bilo u percepciji, bilo u 
operativnom postavqawu pred aktuelnim problemima, i

\1) 	daju pomoћ pripadnicima mawina za podno{ewe tzv. „pojedina~nih peticija”, odnosno 
aplikacija do nadle`nih i odgovarajuћih meђunarodnih tela, prate primenu preporuka 
meђunarodnih tela na terenu, izraђuju tzv. „izve{taje u senci”, odnosno izve{taje paralelne 
sa tim dr`avnih organa koje podnose do meђunarodnih tela u funkciji sprotivstavqawa in-
formacijama i predlagawe mera za poboq{awe stawa na lokalnom nivou, preko dr`avnog 
nivoa, do meђudr`avnog nivoa.
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S metodolo{kog aspekta to zna~i intenzivnu primenu: nadzora, dokumentirawa, pravne analize 
i pravnog saveta, posredni{tva i izve{taja.

Polazeћi od fakta da etni~ka dikriminacija mo`e postojati, bukvalno u svakom segmentu 
dru{tvenog `ivota, a sa ciqem da se uspostavi sistem informacija koje ћe s jedne strane, uslovno 
re~eno, meriti povezivawe jedne mawine u svom okru`ewu, a s druge strane ћe meriti stepen dis-
kriminacijskog tretmana i kriminalne pot~iwenosti, ukqu~ujuћi etni~ki motiviran kriminal. 
Pregled EU o mawinama i diskriminaciji ili EU Minorities and Discrimination Survey (EU-MIDIS), 
ina~e telo Agencije za osnovna prava EU je (FRA), utvrdila devet oblasti iz svakodnevnog `ivota 
za posmatrawe.

Pretpostavka bazirana na seriji ukazivawa je da je frekvencija diskriminacije najveћa u : 
1. zapo{qavawu, 2. radnim odnosima, 3. stanbenom pitawu, 4. sistemu zdravstvene za{tite, 5. 
sistemu socijalne pomoћi, 6. {kolskom sistemu, 7. restoranskim uslugama, 8. kupovawu, i 9. bankar-
skim uslugama.

Sektor tzv. „po~iwavawa”, EU-MIDIS razbija na nekoliko oblasti, koje se mogu sumirati kao : 1) 
uvrede i pretwe, 2) kraђe i razbojni{tva, i 3) maltretirawe ozbiqnijeg karaktera. Etni~ku dis-
kriminaciju policijski slu`benici grupiraju u: 1/ tzv. policijsko „zaustavqawe” zbog identi-
fikacije, 2/ predupreђivawe ili mandatno ka`wavawe, 3/ zadr`avawe i/ili privoђewe u polici-
jskoj stanici i 4/ tortura bilo kakve vrste.

Svi ovi elementi posmatra~kog okvira EU-MIDIS je proverio kroz ispitivawe javnog mi{qewa 
i, ta~nije mi{qewe pripadnika razli~itih mawina.

Izuzetni sto`eri takvog ispitivawa su oba „repera”:

Da se radi o neposrednom iskustvu 
intervjuiranog (zna~i ne ne{to 
prepri~ano veћ izuzetno li~no 
iskustvo)

U posledwih 12 meseci (zna~i ne iskustva koja 
ne mogu da se procesiraju zbog zastarelosti 
veћ predmeta koji bi mogao jo{ uvek da preђeu 
puteve pravnih mehanizama  navedene dr`ave)

Izvesno je da je u ovakvom, zatvorenom obliku ovog posmatra~kog okvira u zemqama, koje ~lanice 
EU konkretizirano i odgovarajuћe stawe, i odatle i, verovatno ne bi mogle u „gotovom obliku” da se 
primene u zemqama van ~lanstva EU, meђutim je izvesno da daje odli~nu osnovu za izradu sopstvenog 
posmatra~kog okvira, a ~ime je conditio sine quae non, ili uslov bez kog jedna ozbiqna NVO ne mo`e, 
ako `eli istinski da se upusti u nadzor etni~ke diskriminacije.
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Imajuћi u predvid 
specifike diskriminacije
- izvanredno je va@na 
primena statisti^kog i 
uporednog metoda, kao 
i izbor elemenata tzv. 
„posmatra^kog okvira”.
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Rasprostrawenost borbe za qudska prava je u svim sferama socijalnog `ivota automatski stvo-
rila i moguћnost da je na strani prekr{ioca qudskih prava ili da prikrije svoje prekr{aje ili 
barem da ih sakrije iz fokusa javnog mwewa. Slo`enost dru{tvenog `ivota ozbiqno ote`ava raz-
likovawe, kad je  jedna situacija a kad nije prekr{aj qudskih prava. Ako to va`i za druge oblasti 
qudskih prava, izvesno je da najvi{e va`i u oblasti borbe protiv diskriminacije. Utoliko vi{e, 
prvi i osnovni korak u borbi protiv diskriminacije i posebno borbe protiv etni~ke diskrimi-
nacije je n.v. nadzor podrazumevan kao zbir aktivnosti usmerenih ka sistematskom obele`avawu i 
dokumentirawu informacija povezanih sa moguћim prekr{avawima qudskih prava i sloboda.

Kao najra{ireniji metod u borbi za qudska prava je, sasvim logi~na posledica da se suo~imo sa 
veoma razli~itom primenom i ogromnim razlikama u uspe{nosti wegove primene. Najveћi broj 
neuspe{nih nadzora  vezano je sa nepo{tovawem osnovnih metodolo{kih pravila i principa n.v. 
nadzora, ali i wegov ciq i rizici.

RIZICI - Posledwi, ili ta~nije najbitniji rizik je sukob interesa strana posmatra~a. Potreba 
posmatra~a da dobije, precizira ili zaokru`i informaciju o prekr{aju qudskih prava veoma ~esto 
ili barem ne retko dolazi u sukob sa svojom obavezom da vodi ra~una o najboqem interesu `rtve u 
vezi tog prekr{aja qudskih prava, odnosno izvora saznawa. U `eqi da se taj prekr{aj zabele`i, 
dokumentira i upotrebi - posmatra~ zaboravqa da na taj na~in izla`e `rtvu daqim pritiscima, 
nevoqama, pa ~ak i novim prekr{ajima wenih prava i sloboda. Pritom, posmatra~, ~esto i nesvesno 
prekr{ava principe doverqivosti i kredibiliteta, naime bitne za bilo kakav nadzor.

Ovakav konflikt interesa se prevazilazi relativno jednostavno :
- Doverqivost se izdi`e na nivo imperativa - javno se obelodawuju oni i samo oni podaci koje ћe 

`rtva prihvatiti da budu obelodaweni.
- Kredilibitet se izdi`e na nivo motoa - ne i ne sme se obeћavati `rtvi da ћe weni problemi 

biti re{eni. Obeћava se borba, najboqe {to se mo`e itd. Dok je razre{avawe dobrodo{lo - ako 
doђe do toga.

- Najveћa uteha za posmatra~a treba biti trojni princip - doslednost, upornost i strpqewe. Ovaj 
je princip primewen ne samo u pojedina~nom slu~aju veћ mnogo vi{e u vi{e slu~ajeva i na 
du`i period se pokazao kao pobedni~ka formula. Zato i nema potrebe da se „pobedi” u svakom 
slu~aju, veћ da svaki slu~aj doђe do o~iju javnosti - dovoqno je u slu~ajevima kad bezbednost ̀ rtve 
ograni~ava posmatra~a - da se sakupe saznawa i da se pove`u sa drugim sli~nim slu~ajevima.

[8. Wegovo veli~anstvo - Nadzor]
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CIQ – Najuop{teni ciq je da se efektuira odgovornost dr`ave da za{titi qudska prava, ali 
i da prevenira eventualne.

Odatle proizlaze i razli~iti nivoi ciqa nadzora :
- Prvi nivo je, razumqivo, pomoћ ̀ rtvi shvaћena kao neposredno sakupqawe podataka i pokretawe 

odgovarajuћe administrativne, krivi~ne ili graђansko-pravne akcije ( ili, kao {to se naziva u 
meђunarodnoj literaturi-ligitacija ) pred odgovarajuћim nacionalnim institucijama, stalno 
vodeћi ra~una o procesnim elementima, neophodnim za eventualno pokretawe meђunarodno-
pravne akcije.

- Sledeћi nivo je povezivawe srodnih slu~ajeva u funkciji otkrivawa izvora problema, a {to je 
neophodno u funkciji kako razre{avawa pojedina~nih slu~ajeva tako i u funkciji korekcije 
nacionalnog zakonodavstva i nacionalnih mehanizama da bi se prevenirale buduћe povrede.

- Posledwi ili najvi{i nivo je tzv. „progresivna realizacija ” , kad se povezuju sva saznawa u 
funkciji da se wihova upotreba pred nacionalnim sudovima ili meђunarodnim forumima 
doka`e da dr`ava nije uspela da ispuni svoje meђunarodne obaveze i sa time da u~estvuje u stal-
nom procesu unapreђivawa promocije i za{tite qudskih prava i sloboda.

METODOLO[KA PRAVILA I PRINCIPI - Zabele`avawe, ~esto nazivano sakupqawe infor-
macija ili utvrђivawe fakata shvaћeno je kao {to ta~nije i {to celokupnije utvrђivawe istine, i do-
kumentovawe, shvaћeno kao proces sistematskog organizovawa informacija u funkciji wihovog pov-
ezivawa i upotrebe analiti~kih ciqeva, dvema kqu~nim metodolo{kim pravilima. Wihova je primena 
povezana sa vi{e principa 

- Princip objektivnosti (impartiality). Najvi{e se povezuje  sa pojmom neutralnosti infor-
macije, a naj~e{ћa gre{ka je „skakawe u zakqu~ak”. Naime, veoma ~esto posmatra~ jo{ u procesu 
sakupqawa podataka formira mi{qewe i kad treba da zapi{e sakupqene podatke - po~iwe sa 
zakqu~kom! To je gre{ka jednaka kao i prekr{avawe presumcije nevinosti. Ba{ zato se insistira, 
pri sakupqawu podataka i jo{ vi{e pri wihovom zapisivawu da se unesu samo i samo neutralni 
elementi, a svi drugi elkementi da se pove`u sa izvorom i da se relativiziraju. Nerazdvojno je 
da ovaj princip podrazumeva neutralan izbor izraza, {to najvi{e zna~i izbegavawe epiteta i 
kvalifikativa. Na primer :intervjuiran (zna~i ne odmah `rtva”) je bio osuђen na jednogodi{wi 
zatvor (zna~i posmatra~ je video dokument, u slu~aju presude) i tvrdi da je bio osuђen zato {to je 
Rom (zna~i posmatra~ ne tvrdi da je ta~no to motivacija presude veћ intervjuiran) (zna~i jo{ 
uvek ne `rtva”) to tako oseћa ili do`ivqava.

- Princip kontradiktornosti (audiatur et altera pars).Jedno od najstarijih sredstava utvrђivawa 
istine je, najverovatnije i naj~e{ћa gre{ka u procesu nadzora. Subjektivnost `rtve ne samo 
{to je prirodna pojava, veћ je i poja~an oseћaj onepravdanosti u datoj situaciji. Odatle, ni iz 
daleka sve wegove tvrdwe nisu ta~ne. To posebno va`i za wene kvalifikacije slu~aja (ocena i 
povezivawe slu~aja sa pravnom regulativom) i razumevawe situacije. Ba{ zato je neophodno da 
se poku{a da se dobije informacija i od ukqu~enog dr`avnog organa. To, na `alost, ~esto ne 
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nailazi na dobrodo{licu kod tih organa. Wihovo ћutawe nije razlog niti za prekid postupka, 
niti za „preskakawe” tog koraka u sledeћem ili u nekom narednom slu~aju. Razumqivo je, da pos-
toje neke urgentne situacije kad se to ne mo`e napraviti odmah, ali zato se trebaju napraviti 
pri prvoj moguћnosti.

Sa ciqem da ova dva principa budu sa~uvana,  a sa time i pokret nadzornog postupka, od velike 
je koristi upotreba standardiziranih formi formulara koje posmatra~ popuwava i na taj na~in 
vr{i zapisivawe slu~aja - bele`ewe.72

Zavr{ni deo, uslovno re~eno „formulara”, jasno usmerava na potrebu od vi{e principa – argu-
mentiranost. Sagledavawa posmatra~a mogu biti bazirana na prvom utisku, na sau~e{ћu sa `rtvom 
ili na ideolo{kim ili politi~ko-partijskim direktivama, ali se takva osnovanost karakterizuje 
logi~kom gre{kom „ ne sledi”(non sequitur). Jednostavno se zapisuju u dosije jedni podaci da se za-
tim iznesu kvalifikacije koje nisu povezane sa podacima. Odli~an metod povezivawa zakqu~ka sa 
podacima / faktima je , primena logi~ne tehnike provere kao {to je tzv. „rekonstrukcija slu~aja”. 
Ukoliko , pri toj rekonstrukciji, na primer proizlazi da je `rtva dva dana po privoђewu napravi-
la zlo~in, za koji je privedena u policiju - logika nas sna`no upozorava da tu ne{to nije u redu sa 
„pri~om” policije. Ali, ako iz rekonstrukcije proizlazi da je „`rtva” tu~ena od strane policije 
nedequ dana po privoђewu u policiju - tada nam pri~a „`rtve” ne daje osnovu glasno da pozovemo 
javnost da zastane na branik protiv policijske brutalnosti.

Za razliku od litigacijske ukqu~enosti NVO ili NVO - pravno savetovali{te (v. ni`e), veoma 
plodotvoran oblik nadzora je kad se aplikant `ali na povredu sudskog postupka. U takvim situ-
acijama zadatak posmatra~a, po formirawu dosijea ja da s potpuno neutralne pozicije sledi sudski 
proces. To je moguћnost za sakupqawe izvanrednih podataka, ne samo za konkretan sudski postupak, 
veћ i za celokupno miqe i odnos ka pripadniku neveћinske zajednice.

Izve{taj posmatra~a o sudskom procesu treba da sadr`i najmawe sledeћe elemente:

1. OKOLNOSTI U KOJIMA SE ODVIJA SUЂEWE

2. INFORMACIJE O OPTU@ENOM

3. OPIS SLU^AJA

4. NEZAVISNOST I OBJEKTIVNOST UKQU^ENIH STRANA

5. OPTU@BA, OCENA O DOKAZIMA

6. ODBRANA : USMERENOST; JEDNAKOST

72 Vidi PRILOG1 - FORMIRAWE DOSIJEA - FAKTOGRAFIJA, PRILOG2 - FORMIRAWE DOSIJEA - KVALIFIKACIJE i 
PRILOG3 - FORMIRAWE DOSIJEA - OCENE

Empatija ( sau~e{ћe ) je neophodna, meђutim i veoma opasna u svakom nadzoru.
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7.TOK SUЂEWA - PRESUDA - PRAVNI LEK

8. OCENA: A) ODGOVARAJUЋA PRIMENA ZAKONA; B) NEPRAVEDNO SUЂEWE = 
PREKR[ENA PRAVA

I iz izve{taja posmatra~a o promatranom sudskom procesu uo~qivo je da ne samo u svakom od 
segmenata, veћ najvi{e u delu ocena, akcent je stavqen ne toliko na to {ta zna~i pravna tehnika, o 
~emu je, ipak primat na strani advokata, veћ dobro poznavawe meђunarodnih standarda o qudskim 
pravima:

1. 2.

Permanentna korelacija 
viђenog sa meђunarodnim 
normama omoguћava da 
posmatra~ odr`i distancu 
neophodnu za postizawe 
objektivnosti kao neophodnog 
principa u posmatra~kom 
procesu

Takva postavqenost predstavqa vezu izmeђu nadzora 
kao oblika kumulacije saznawa i wihovu upotrebu u 
daqim fazama borbe protiv etni~ke diskriminacije 
(pritisak na dr`avne organe, pravno savetni{tvo u 
funkciji litigacije, podno{ewe peticija i izve{taja 
do meђunarodnih tela)

To je momenat povezivawa sa drugim slu~ajevima (sopstvene NVO ili drugoj ili drugim 
NVO), a ukoliko je moguћe i konsultacija sa pravnim, univerzitetskim i iskusnim ek-
spertima, odnosno odgovarajuћa literatura. Ovaj segment nadzora nazivamo verifikacija 
zakqu~aka i ~esto rezultira kao potreba vraћawa i nanovo utvђivavawe osnovnih podataka i 
saznawa. Posebno je va`no da su u svakom ukqu~eni ~lanovi NVO koji nisu bili neposredno 
ukqu~eni u prvobitnom sakupqawu podataka i formirawa disijea zbog najmawe dva razloga: 
da se izbegne subjektivnost samog posmatra~a i da se postigne unutra{wa kontradiktornost  
u postupku pri zakqu~ivawu.

Prakti~no, podrazumeva se da je u segmentu verifikacije zakqu~aka potrebno jo{ jednom i/ili 
zajedni~ki napraviti vezu sa meђunarodnim standardima, a posebno, imajuћi u obzir da se radi o 
oblasti borbe protiv etni~ke diskriminacije, ~lanom 5 iz ICERD-a:

Prema osnovnim obavezama navedenim u ~lanu 2 ove konvencije, dr`ave, koje su ~lanice obavezuju 
se da zabrane i ukinu rasnu diskriminciju u svim wenim oblicima i svakome da garantuju pravo 
jednakosti pred zakonom bez razlike na rasu, boju i nacionalno ili etni~ko poreklo, posebno u 
pogledu u`ivawa sledeћih prava:



Ni iz daleka
SVAKI nadzor ne 
daje rezultate
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a) pravo jednakosti postupka pred sudovima i pred svakim drugim sudskim organom
b) pravo bezbednosti osoba i za{tite dr`ave od nasiqa i zloupotrebe bilo koje strane vla-

dinih slu`benika, od bilo koje osobe, grupe ili ustanova
v) politi~ka prava, posebno pravo u~e{ћa na izborima, pravo glasa i kandidature - prema 

sistemu op{teg i jednakog prava glasa, pravo u~e{ћa u vladi, kao i upravqawe javnim poslo-
vima, na svim nivoima, i pravo pristupa, pod jednakim uslovima, do javnih funkcija

g) druga graђanska prava, posebno:
- pravo slobodnog kretawa i odabira svog boravka u jednoj dr`avi;
- pravo napu{tawa svake zemqe, podrazumevajuћi i svoju i pravo povratka u svoju zemqu;
- pravo narodnosti; 
- pravo sklapawa braka i izbora bra~nog druga;
- pravo svake osobe na sopstvenost, kako pojedinca ili u zajednici;
- pravo nasleђa;	
- pravo slobode mi{qewa, savesti i vere;
- pravo slobode mi{qewa i izra`avawa; 
- pravo slobode miroqubivog sakupqawa i udru`ivawa

d) ekonomska, socijalna i kulturna prava, posebno:
- pravo na rad, na slobodan izbor rada, na pravi~ne zadovoqavajuћe uslove rada, za{titi 

u slu~aju nezaposlenosti, na jednaku zaradu za jednak rad, na pravi~nu i zadovoqavajuћu 
nagradu;

- pravo osnivawa sindikata i u~lawivawa u wemu; 
- pravo na stan;
- pravo na zdravqe, lekarsku pomoћ, socijalno osigurawe i kori{ћewe socijalnih slu`bi;
- pravo na obrazovawe i stru~no osposobqavawe;
- pravo na u~e{}e, pod istim uslovima, u kulturnim aktivnostima

ђ) pravo pristupa svim mestima i slu`bama, namewenim javnoj upotrebi, kao {to su pre-
voz, hoteli, restorani, kafane, priredbe i parkovi. Zavoђewem posmatranog slu~aja pod 
odgovarajuћe pravo, usaђena praksa treba biti konsultacija sa Re~nikom qudskih prava73.

73 Vidi PRILOG 4 - RE^NIK
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Polazeћi ba{ od ~l.6 ICERD-a74, gde je predviђeno pravo pravnog leka protiv akata diskrim-
inacije i od{teta za svaku {tetu koja je nastala kao rezultat takve diskriminacije, daqi tok 
anga`iranosti ili postnadzora akcije NVO zasniva se na zakqu~nim sagledavawima nadzora.

9.1 	 Izmena dru{tvene prakse
Veoma va`an segment delovawa predstavqa generalni nadzor, koji se sprovodi svakodnevno 

i bez konkretno odreђenog objekta posmatrawa. Ovakav nadzor omoguћava „prosejavawe” velike 
koli~ine informacija na dnevnoj osnovi i otkrivawe problemati~nih postupaka, koja se izvla~e 
na povr{inu na nivou primera.

Na osnovu izdatog oglasa u dnevnim novinamau u kojima nekoliko nevladinih organizacija ot-
kriva indirektnu diskriminaciju (na osnovu roda, etni~ke i verske pripadnosti, kao i na osnovu 
dru{tvenog statusa). 

74 CERD, ̂ lan 6: Dr`ave koje su ~lanice, obezbediћe svakoj osobi pod wihovom jurisdikcijom, fakti~ku za{titu i pravo ̀ albe 
pred nacionalnim sudovima i pred drugim dr`avnim nadle`nim organima protiv svih dela rasne diskriminacije {to bi, 
suprotno ovoj konvenciji, povredilo wegova pojedina~na prava i wegove osnovne slobode, kao i pravo da tra`i od svih su-
dova zadovoqavawe ili pravednu i odgovarajuћu nadoknadu za svaku {tetu, koju bi mogla da napravi takva diskriminacija.

[9. Nevladine u akciji]
Glavni ciq: odstrawivawe diskriminacije i od{teta ̀ rtve. Uvek, kad je to moguћe 
treba postiћi dogovor bez pokretawa sudskog postupka

SUBOTA – NEDEQA 11-12 juni 2005 (va`i od 11.06. do 31.08.)
Izve{taj do svih korisnika Olimpijskog bazena„Centar” Skopqe 

Radno vreme: Od 10 do 24 ~asa svakog dana sem ponedeqka  
Cena: 100 denara  Besplatno za decu do 5 godina

Kuћni red

1. Na~in ulaska: iskqu~ivo se prednost daje porodi~nim posetama ( roditeq sa 
decom ) deci, momcima koji obavezno trebaju biti u pridru`bi devojaka

2. Oprema: Obavezno sa sobom u torbi, a ne na sebi, nositi gaћice za plivawe, 
koje ћe se koristiti iskqu~ivo za plivawe, frotirski pe{kir i fen.

3. Zabraweno je prisustvo posetiteqa koji ne zadovoqavaju higijensko-
zdravstvene normative

4. Zabraweno skakawe u bazen i svakakva vrsta naru{avawa reda i mira u 
bazenu, ulaznom holu, terasi, garderobi, tu{evima, toaletu i sl.

5. Strogo je zabraweno uno{ewe oru`ja i svakakve vrste predmeta kojima se 
mo`e predizvikati povreda

6. Strogo je zabraweno uno{ewe hrane i alkohola
7. Uprava bazena ne snosi nikakvu odgovornost za izgubqene i ukraђene vredne 

stvari ( novac, nov~anike, mobilne)
8. Zadr`avamo pravo da kontroli{emo broj posetilaca u svakom momentu i 

da ograni~imo ulaz sve do momenta kad ћe se stvoriti uslovi za normalno 
funkcionisawe i bezbedan boravak u bazenu

9. Zadr`avamo pravo da ne dozvoqavamo ulaz posetiocima za koje ћemo 
proceniti da mogu naru{iti kuћni red bazena  

                                                    A.D.„Polet”
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Na osnovu napravqene analize pokrenut je vi{estran postupak:
- Ispraћen je dopis do direktora bazena
- Objavqena je analiza u mese~nom izve{taju Helsin{kog komiteta
- Materijal je upotrebqen u funkciji posmatra~kog sredstva u obuci o diskriminaciji.

Rezultat: oglas je povu~en.

U odsustvu su{tinskih zakonskih mehanizama, povla~ewe oglasa predstavqa direktan rezultat 
reakcije civilnog dru{tva omoguћenog primenom globalnog nadzora.

9.2 	 Izmena administrativne prakse

Prakti~no, sva konvencijska tela su konstatirala da, kad se radi o Romima postoji identi~na 
diskriminacija ili diskriminacija na veoma sli~nom nivou na planu (sub)standardnih uslova za 
`ivot, ukqu~ujuћi neodgovarajuћe prebivali{te, odsustvo tekuћe vode i neodgovarajuћe snabdevawe 
elektri~nom energijom,  zatim nizak nivo sanitarija i sakupqawa otpada itd. I to u vi{e zemaqa: 
Gr~koj75, Maђarskoj76, Litvaniji77, Srbiji78, zatim Moldaviji, Poqskoj, Ukrajini itd.

Makedonija je direktno prozvana za problem marginalizacije romske ̀ ene, ali i odsustva pristu-
pa do zdravstvenog sistema.79 Ipak je, ~ak i ovo konvencijsko telo propustilo da konstatuje problem 
sa dobijawem dokumenata za li~nu identifikaciju. Zato je, pak ovaj problem dva puta naveden u 
Bosni i Hercegovini80, ali i u Rumuniji81.

Do povezanosti ova dva fenomena u Makedoniji do{lo se, izmeђu ostalog, i preko nadzora i analize 
slu~ajeva i problema sa kojima se suo~ava romsko stanovni{tvo u op{tini [uto Orizari82. Naime, 
konstatirano je da: a) postoji odreђen broj qudi koji `ive u Makedoniji od 30 do 35 godina sa mestom 
stanovawa ili  prebivali{ta, no buduћi da nisu podneli zahtev za regulisawe dr`avqansta u okviru 
predviђenih rokova ( posebno po raspadu SFR Jugoslavije) iako su `iteqi RM, nemaju dokumenta o 
dr`avqanstvu; b) nemawe dokumenata dovelo je do toga da cele kategorije u okviru romske populacije 
nisu u moguћnost da u`ivaju svoja prava na obrazovawe, zdravstvo, zapo{qavawe i penziju; v) to je na-
dopuweno nedostatkom voqe kod zaposlenih, prvenstveno u Fondu zdravstvenog osigurawa, centrima 
socijalnog rada, Ministarstvu unutra{wih poslova i Ministarstvu zdravqa; i g) neposedovawe do-
kumenata i nedostatak socijalnih prava dovodi do novih slu~ajeva osoba bez dr`avqanstva.

75 CEDAW/C/ROM/CO/6-2006, para 26; zatim CESCR 2004
76 CCPR/CO/74/HUN(HRC, 2002) para.7
77 CESCR 2004 zatim CERD/C/LTU/CO/3 - 2006, para.22
78 CESCR 2005
79 CEDAW/C/MKD/CO/3, Feb 2006, para. 28
80 CRC/C/15/Add.260 - 2005, para 32 no i CCPR/C/BIH/CO/1 - 2006, para.22
81 CEDAW /C /ROM/CO/6 -2006, para.27
82 Projekat „Nadzor aktivnosti u oblasti zdravstvene za{tite“
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Ovakav redosled zakqu~aka nalazi potvrdu raskoraka izmeђu oficijalnih populacijskih 
statisti~kih podataka, prema kojima u op{tini [uto Orizari `ivi 18.907 `iteqa ili 15.373 
Roma (79,1 procenata) i oficijalnih podataka o glasa~kom telu. Naime, prema Dr`avnoj izbornoj 
komisiji, na Izbira~kom spisku u op{tini pojavquje se oko 16.000 glasa~a. Ovaj odnos pokazuje 
da je bar jedan broj neta~an. Jedna od moguћnosti je da postoji veliki broj neregistriranih osoba, 
posebno dece, t.j. neglasa~a. Do ovog zakqu~ka vode i rezultati neoficijalnog popisa u op{tini gde 
je utvrђeno da ima 29.313 `iteqa (ukqu~ujuћi i 2.800 Roma izbeglica s Kosova).

S druge strane, takva nereguliranost statusnih pitawa odrazila se i na niz aspekata de~je populaci-
je romske zajednice83. Naime, u oblasti zdravstva u RM pribli`no 17 procenata dece nije ukqu~eno u 
okvir zdravstvenog sistema, a u najsiroma{nijim regionima ~ak 25 procenata dece uzrasta od 18-29 
meseci nije primilo najmawe jednu od predviђenih osam vakcina. U oblasti obrazovawa, primarna 
neto-ukqu~enost je 92 procenta, a kod Roma samo 61 procenat dece poseћuje osnovno obrazovawe, i 
samo 45 procenata zavr{ava (83 procenta je nacionalni prosek). Samo 11 procenata dece od 4 do 6 
godina poseћuju pred{kolsku nastavu, dok kod romske populacije samo 3,5 procenata(...)

Nadzorna dijagnostika mo`e da se razvije u akciji na vi{e poqa:

I. NA CENTRALNOM NIVOU

1. PRIDOBIJAWE IDENTIFIKACIJSKOG STATUSA
1.1 Hitno popuwavawe Zakona o dr`avqanstvu odredbama koje ћe operativno razraditi meha-

nizme : a) smawewe stalnog bezdr`avqanstva, b) prevenciju stvarawa buduћeg bezdr`avqanstva i v) 
uvoђewe privilegirane, skraћene procedure za regulisawe dr`avqanskog statusa zaostalih slu~ajeva 
(osobe koje imaju li~ne karte, odnosno druga dokumenta iz vremena SFRJ, odnosno SRM).

1.2 Dono{ewe podzakonskih akata za periodi~ne, terenske akcije nadle`ne slu`be Ministar-
stva unutra{wih poslova za registrovawe neprijavqene ili neodgovarajuћe prijavqene novoroђene 
dece na osnovu olak{anog administrativnog postupka za kompletirawe potrebne dokumentacije, 
pre svega u pogledu dokaznih standarda u odnosu na decu. 

1.3 Ministarstvo unutra{wih poslova da anga`ira posebnu osobu (osobe), po moguћnosti iz 
romske zajednice, na problematici prevazila`ewa i spre~avawa bezdr`avqanstva.

83 Projekti UNHCR-a i UNICEF-a i posebno projekat „Decentralizacija s perspektive de~jih prava - op{tine po meri dece“
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2. PRIDOBIJAWE STATUSA ZDRAVSTVENOG KORISNIKA

2.1 Usvajawe skup{tinske strategije za dosledno po{tovawe va`eћe zakonske regulative koja se 
odnosi na prava graђana kao osigurenika, ali i postepeno sprovoђewe meђunarodnih dogovora iz so-
cijalno-zdravstvene sfere, koji su istovremeno deo procesa evroatlanske integracije Makedonije.

2.2 Hitna dopuna Zakona o zdravstvenoj za{titi i Zakona o socijalnoj za{titi kroz:
a) UREЂIVAWA DELA o pravima i obavezama osoba koja pristupaju obaveznom zdravstvenom 

osigurawu sa ciqem da se prevaziђe aktuelna zakonska kolizija u slu~ajevima korisnika 
socijalne pomoћi;

b) Odgovarajuћe zakonsko regulisawe ostvarivawa prava na zdravstveno osigurawe osoba nad 
62 godine, odnosno 65 godina;

v) Uvoђewe jedno{alterskog sistema u socijalnim centrima za pridobijawe statusa zdravst-
venog osiguranika, i

g) Besplatno izdavawe dokumentacije iz oblasti zdravstvenog osigurawa za korisnike soci-
jalne pomoћi.

2.3 Dono{ewe vladinog programa za mehanizam obezbeђivawa i za{tite prava iz oblasti zdravst-
vene za{tite i zdravstvenog osigurawa Roma kao rawive kategorije, ukqu~ujuћi zdravstveno neo-
sigurane osobe, neregistrirane (neprijavqene) dece i srodne kategorije.

2.4 Ministarstvo zdravqa  da formira posebnu Komisiju za Rome i zdravstvene posrednike kao 
sopstvenu radnu jedinicu (po uzoru na Rumuniju), a koja ћe konkretno da se fokusira na praћewe 
stawa sa zdravstvenog aspekta u romskoj zajednici i na osnovu toga razvijawe programa za obuku 
zdravstvenih radnika koji rade sa Romima.

2.5 Dono{ewe programa Agencije za dr`avne slu`benike za educirawe slu`benih osoba za 
poboq{awe odnosa ka graђaninu, od prijema do krajnog produkta, odnosno do obja{wewa na~ina, 
procedure za ostvarivawe nekog prava, prisposobqenog znawu graђanina pri ~emu se respektuje we-
gova li~nost i dostojanstvo;

2.6 Dono{ewe programa Ministarstva zdravqa za informisawe i educirawe romskih graђana o 
wihovim pravima, o sadr`aju i ostvarivawu tih prava, posebno o tzv. Minimalnom zdravstvenom 
pravu zagarantovanom meђunarodnim dogovorima kao {to su:

- za{tita majki i dece,  

- vakcinacija, 

- le~ewe uobi~ajenih bolesti i povreda i 

- obezbeђivawe su{tinskih lekarstava
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3.  DOBIJAWE POLITI^KE PODR[KE - Formirawe lobi-grupa u Skup{tini Republike Make-
donije koja ћe pratiti stawe sa Romima (Makedonija je potpisnik akcije „Dekada Roma 2005-2015 
godine” i donela je Nacionalnu strategiju Roma u Makedoniji) zbog poboq{awa  stawa ove zajednice 
u ~etiri prioritetne oblasti: obrazovawu, zapo{qavawu, zdravstvu i udomqavawu.

II. NA LOKALNOM NIVOU

1. Otvarawe referentnog op{tinskog centra u [uto Orizarima, odnosno zapo{qavawe romskog 
referenta, koji bi bele`io probleme lokalne zajednice (eventualno deta{iran predstavnik cen-
tralnih organa );

2. Stvarawe i sprovoђewe strategije zdravstva [uto Orizara i izrada akcijskih planova iz 
oblasti zdravstva stanovni{tva u op{tini;

3. Otvarawe zdravstvenih savetovali{ta sa ciqem zdravstvene edukacije stanovni{tva i davawe 
besplatne zdravstvene usluge, odnosno poboq{awe efikasnosti veћ postojeћih savetovali{ta;

4. Podstaћi rad savetodavno-pravnih kancelarija sa savetodavnom podr{kom i koordinacijom sa 
Ministarstvom zdravqa i sa MTSP; i

5. Poveћawe saradwe sa nevladinim sektorom u oblasti davawa besplatne pravne pomoћi o tzv. 
Graђanskim stawima, i posebno :

a) Nadzor i zabele`avawe slu~ajeva bez odgovarajuћeg identifikacijskog statusa;
b) Nadzor i zabele`avawe slu~ajeva osoba bez odgovarajuћeg zdravstvenog statusa;
v) Nadzor i zabele`avawe slu~ajeva osoba koja su zbog neostvarivawa prava penzije dovedena u 

situaciju da ostanu sasvim bez zdravstvene za{tite ( starosna kategorija 62-65 godina ); i
g) Sakupqawe saznawa za daqe poboq{awe stawa. Momentalno je u toku posredstvo dr`avnih 

organa u funkciji prevazila`ewa problema84.

9.3 	 Izmena sudske prakse

Konvencijska tela su konstatirala povrede osnovnog prava – prava `ivota i telesnog integrite-
ta u vi{e zemaqa kako Roma (u Rumuniji85), tako i Romki ( u [vedskoj86), pa ~ak i romske dece – u 
Ukrajini87. NVO se suo~ila u Makedoniji sa slu~ajevima Trajana Be}irova i Selama Selamija.

84 Akcija ovakvog obima je verovatnije da ̀ eqene rezultate, kad su ukqu~ene i meђnarodne organizacije (iz sistema OUN, Saveta 
Evrope, OBSE, EU). Ovo potvrђuje i posledwa aktivnost usmerena ka animirawu MVR o problemu postojawa dece koja nisu 
registrovana u mati~noj evidenciji. Etni~ka dimenzija ovog slu~aja (dominantno prisustvo dece romske zajednice) je na-
dopuwena socijalnom i imovinskom. Akcija je izvedena u okviru projekta : Sprovoђewe Konvencije prava deteta na nivou 
op{tina.

85 ACFC/OP/II(2005)007, November 2005
86 A/56/38 (SUPP)(CEDAW, 2000), para. 356
87 CRC/C/15/ADD.191(2002), para. 36
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9.3.1 11-og maja 2006 godine, oko 00:15 ~asa, trojica pripadnika posebne mobilne jedinice polici-
je za borbu protiv kriminala „Alfe”, ugledala je dvoje romske dece - Trajana Be}irova i Orhana 
Isena - na autobuskoj stanici na bul. „Partizanski odredi”, neposredno ispred mosta „Ujediwenih 
nacija” u Skopqu. „Alfe”su, iako nisu bili u policijskoj uniformi, zaustavili svoje neobele`ano  
vozilo, iza{li iz wega i krenuli ka deci. Deca, gledajuћi kako NAORU@ANE osobe u civilnoj 
odeћi izlaze iz civilnog automobila i pribli`avaju im se - upla{eni, dali su se u beg..„Alfe” su 
potr~ale za wima i uspele da uhvate jedno od wih - Orhana. 

[to se ti~e drugog deteta – Trajana, policija je prvo tvrdila da ga je uhvatila i – privela u 
policijsku stanicu „Karpo{“, da bi na kraju konstatirala da je Trajan navodno pobegao (?!!) na taj 
na~in {to se bacio u reku (Vardar). Nekoliko romskih stanovnika sela Trubarevo na{la su telo 
mrtvog Trajana u reci Vardar, u blizini wihovog sela, ~ak 27.maja, odnosno 16 dana kasnije.

Otkako nalaz obdukcije, koju je sproveo Institut za sudsku medicinu i kriminalistiku pri 
medicinskom fakultetu - Skopqe, ne uspeva da objasni koji je uzrok smrti Trajana, wegov otac tra`i 
pomoћ makedonskih NVO da se napravi druga, nezavisna obdukcija. U tom je momentu, otkako se ne 
sprovodi istraga o policajcima i policija se ne ukqu~uje u potragu za „is~ezlim” Trajanom, make-
donske NVO se suo~avaju sa problemom da se realizira druga obdukcija. Naime, istra`ni je sudija, kao 
„organ koji vodi postupak” zadu`en da izda pismeno nareђewe (ZKP, ~l. 256) kako za obdukciju tako i 
za drugu obdukciju, ukoliko postoji sumwa (ZKP ~l. 265) , a na strani dr`avnih organa ne postoji niti 
„sumwa” niti intuicija. Anga`ira se inostrani stru~wak u, prakti~no, „privatnoj re`iji” odnosno 
u aran`manu NVO u uslovima stalnog stvarawa prepreka od strane dr`avnih organa.

I pored toga {to je druga obdukcija utvrdila vi{e pokazateqa koji su otvoreni sukob sa polici-
jskom verzijom slu~aja, niti Javno tu`ila{tvo ni nadle`ni makedonski sudovi ne prihvataju niti 
da razgledaju te zabele{ke. Pritom ~ak u nekoliko situacija ne dozvoqavaju niti otac preminulog 
Trajana, niti wegov zastupnik DA IZVR[E UVID u dokumenta iz sudskog postupka.

S obzirom da makedonske vlasti nisu ni u jednom momentu prihvatile da se pokrene istraga o 
slu~aju, pa ~ak ni bilo koj sudski organ da saslu{a ume{ane „alfe”, Trajanov su otac i makedonske 
NVO re{ile da pokrenu postupak pred Evropskim sudom za qudska prava u Strazburu.

Postupak je u toku.

9.3.2  Nevladine su organizacije bile pozvane da prate slu~aj Selama Selamija, etni~kog Albanca, 
penzionera – invalida, posmatrawem krivi~nog sudskog procesa protiv Selamija, o kome je u medi-
jima policija iza{la sa tvrdwom da je organizator mu~kog ubistva dvojice policajaca 2002 godine. 
Neidentifikovan je predstavnik policije izjavio za vi{e domaћih i stranih novinarskih kuћa, da 
policija ima „~vrste dokaze” da je Selami, zajedno sa jo{ nekolicinom, isplanirao detaqe ubistva 
nekoliko ~asa pre toga i zaista se desilo.
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Meђutim, od navedenih „~vrstih dokaza” policije do podizawa optu`be, prakti~no nije ostalo 
ni{ta. Pokazalo se da nije pucano iz vozila („golf”) Selamija, da kod wega nije naђen eksploziv, 
a policija nije uspela da prezentira ni navedene antiustavne letke niti nekakve „~lanske kar-
tice” krajno teroristi~ke organizacije. Ostalo je samo svedo~ewe, ina~e drugooptu`enog u istom 
slu~aju.

Ipak su, Javno tu`ila{tvo i istra`ni sudija re{ili da se produ`i sa postupkom, pa je Selami 
optu`en da se udru`io zbog neprijateqske delatnosti i „planirao” dela ka`wiva ~l. 313 iz KZ, 
zna~i-terorizam, a realizirao ih „ru{eћi ustavni poredak” razgovorom u restoranu „Mema”, ka-
fani „Eurobar”, „...jednoj kuћi...” i u motelu u s. Kru{inu, Ki~evski okrug. Istraga je u ovom slu~aju, 
prema optu`eni~kom aktu, utvrdila,ponovo citiramo, „... kao rezultat sakupqenih dokaza u toku 
predkrivi~nog i istra`nog postupka... proiza{lo...” da je „Selam Selami roђen 1958 godine u...”, 
da „:::`ivi u Gostivaru...”i da je „...Albanac, dr`avqanin RM”. Da se zakqu~i da je„Ovakvo fakti~ko 
stawe proiza{lo iz materijalnih dokaza iznetih u optu`eni~kom aktu...” Nema materijalnih dokaza 
o teroristi~koj aktivnosti i nema drugih dokaza osim da je Selami zaista sedeo u navedenim restor-
anima.

I pored sveop{te apsurdnosti optu`eni~kog akta, o ~emu je NVO uspe{no alarmirala javnost, prvo 
se ro~i{te glavnog pretresa Osnovni sud Skopqe 1, odr`alo januara 2003 godine. Na osnovu veoma 
pedantne primene validne tehnike nadzora, NVO je opet izvestilo javnost o nizu prekr{aja sudske 
procedure. Posle ovoga, policija je produ`ila da „sakupqa “ dokaze protiv Selmanija, ukqu~ujuћi i 
pretres wegovog doma bez sudskog naloga, posle ~ega Selami „is~ezava”. Imajuћi u obzir da je Selami 
dobar deo svog radnog veka proveo u jednoj evropskoj dr`avi, indikacije govore da je na{ao na~in da 
se vrati u tu dr`avu. Organi progona nisu potra`ili ekstradiciju.

Trojna diskriminacija – etni~ki Albanac, invalid, stariji graђanin, ~ija  je presumcija nevi-
nosti povreђena vi{estruko, ne samo {to nije pridonela – veћ je i spre~ila istragu prvobitnog 
slu~aja: ubistva dvojice policajaca, koje je ostalo nerazja{weno.
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1. Diskriminaciju, na osnovu etni~ke pripadnosti treba postaviti u kontekstu op{teg defini-
sawa diskriminacije.

2. Bitka sa svakim oblikom diskriminacije je imanentni zadatak meђunsrodnog i nacionalnog 
plana i u isto vreme predstavqa jedan od najveћih izazova savremenog stepena razvoja ~ove~anstva.

3. Stereotipi i predrasude, na osnovu kojih se gradi diskriminacijsko pona{awe i postupawe, 
dobijaju poseban zna~aj kad se govori o diskriminaciji po etni~kom osnovu. Uobi~ajeno su duboko 
ukoreweni, veoma ra{ireni i predstavqaju deo zbira osnovnih pojmova kojima se zapoznaje svako 
dete.

4. Direktna i indirektna diskriminacija, nevidqiva diskriminacija, uznemiravawe i 
vi{estruka diskriminacija imaju poseban zna~aj kad se govori o diskriminaciji na osnovu etni~ke 
pripadnosti.

5. Pozitivna akcija/afirmativna akcija dr`ave je nezaobolazan element u borbi sa posledica-
ma predhodnih posledovatelnih diskriminacija. Upravo diskriminacija na osnovu etni~ke pri-
padnosti pripada vrsti diskriminacija koje ne mogu biti iskorewene bez upotrebe nekog oblika 
pozitivne diskriminacije. Meђutim, zbog fakta da se govori o diskriminaciji (nezavisno od poz-
itivnog predznaka koji se stavqa pred wom), mora se biti veoma pa`qiv i veoma decidan u defini-
sawu ciqa, trajnosti i na~ina ostvarivawa.

6. Meђunarodno pravo protiv diskriminacije daje okvir konkretnog delovawa nacionalnog 
nivoa. Na osnovu meђunarodnog prava dr`ave imaju obavezu da po{tuju i obezbede praktikovawe 
prava.

7. Postoji vi{e meђunarodnih i ustavno i zakonski definisanih mehanizama za{tite od etni~e 
diskriminacije, koje mogu upotrebiti graђani Republike Makedonije. Meђutim, ne nude jednostavna 
i efikasna pravna sredstva prevencije i za{tite od diskriminacije i sankcionisawa po~initeqa 
diskriminacije.

8. Civilno dru{tvo ima zna~ajnu ulogu u nadzoru, za{titi i promociji novih re{ewa u borbi sa 
diskriminacijom.

9. Da bi mogao da odigra istinsku ulogu, nadzor mora da se sprovodi s po{tovawem odreђenih 
osnovnih principa i unapred zadatih formi ostvarivawa.

10. Iskustva nevladinih organizacija mogu poslu`iti u daqem razvoju nediskriminacijskog de-
lovawa u oblasti dru{tvene, administrativne i sudske prakse.

[10. Ne{to kao rezime]
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PRILOG 1 - Formirawe dosijea - faktografija

Fakti~ki nastan

============

- kada (dokaz!!!)

- gde (dokaz!!!)

- ko (dokaz!!!)

- kome (dokaz!!!)

- {ta (dokaz!!!)

- kako (dokaz!!!)

- zatim...
Pravna 
hronologija

============

- datum

- broj akta

- organ

- ime akta

- {ta je re{eno

- drugo
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PRILOG 2 – Formirawe dosijea - kvalifikacije

Pravna 
kvalifikacija

=============

- Zakon

- odredba

- stav

- odnosi se na

- Zakon

- odredba

- stav

- odnosi se na

...

Sporna 
pitawa

- ~ija tvrdwa

- za{to

- provera

- zakqu~ak ili 
ukazivawe

...
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PRILOG 3 - Formirawe dosijea – ocene

Povreda(i)  
qudskih prava

============= 
a) dokumentovana, 
b) ukazana i
v)nepotkrepqene 
tvrdwe  /
neargumentirane 
`albe

Gledi{te 
posmatra~a

============
Ukqu~uje komentar 
u koji je poverovao/
la, a odbacuje kao 
nedovoqno ili u celini 
nekredibilan  i za{to; 
zatim pitawa koja treba 
dodatno istra`iti 
ili za koje je  potrebna 
konsultacija (sa 
ekspertima); i krajwa 
ocena sa predlogom za 
preuzimawe delovawa...
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PRILOG 4 – RE^NIK qudskih PRAVA

GENOCID: Sistem ubijawa qudi na osnovu rase ili etni~ke ripadnosti.

GRAЂANSKA I POLITI^KA PRAVA: Graђanska prava slobode i ravnopravnosti, jo{ nazvana i 
prava prve generacije. Graђanska prava ukqu~uju i slobodu bogoslu`be, pravo slobodnog razmi{qawa 
i izra`avawa, pravo glasa, u~e{ћa u politi~kom `ivotu, kao i pravo slobodnog pristupa infor-
macijama.

DEKLARACIJA: Dokument, u kome su izneti dogovoreni standardi, ali koji nije i pravno 
obavezujuћi.

DISKRIMINACIJA: vidi Pojmovnik izraza povezanih sa diskriminacijom, objavqen u Skopqu 
2008 godine; autori prod. D-r Mirjana Naj~evska i m-r Bekim Kadriu, izdava~ Makedonski centar 
za meђunarodnu saradwu.

DR@AVA: ^esto upotrebqavan sinonim je „zemqa”, grupa qudi koja trajno zauzima jednu fiksnu 
teritoriju, ima zajedni~ke zakone i vlast, a u novije vreme i je meђunarodno sposoban entitet (u 
stawu da vodi spoqa{we poslove). Kao dodatak re~i dr`avan ima sinonim u terminu - nacionalan 
(nacionalno pravo, nacionalni mehanizam).

EKOLO[KA, KULTURNA I RAZVOJNA PRAVA: Jo{ su poznata i kao prava treћe generacije, 
kojima se priznaje pravo `ivqewa qudi u bezbednoj i zdravoj sredini i pravo grupa na kulturan, 
politi~ki i ekonomski razvoj.

EKONOMSKA, SOCIJALNA I KULTURNA PRAVA: Prava koja tretiraju proizvodwu, razvoj i 
upravqawe materijanim dobrima, neophodnim za `ivot. Pravo o~uvawa i razvoja kulturnog iden-
titeta. Prava koja omoguћavaju qudima socijalnu i ekonomsku bezbednost, jo{ poznata i kao bezbed-
nosnoorijentirana ili prava druge generacije. Primeri ovih prava su pravo na hranu, na krov nad 
glavom ili pravo zdravstvene za{tite.

ZAKONSKA PRAVA: Prava utvrђena nacionalnim zakonom.

KOLEKTIVNO U@IVAWE POJEDINA^NIH QUDSKIH PRAVA: Prava grupa za za{titu wiho-
vog interesa i identiteta.

KONVENCIJA: Obavezujuћi sporazum izmeђu dr`ava, koristi se i mnogo drugih imena, ali je 
naj~e{ћi: DOGOVOR. Konvencije su ~vr{ћe od DEKLARACIJA buduћi su pravno obavezujuћe za 
dr`ave potpisnice. Kad GENERALNA SKUP[TINA UN usvoji konvenciju, to uvodi meђunarodne 
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norme i standarde. Usvajawem konvencije od strane Generalne skup{tine UN, zemqe ~lanice pristu-
paju wenoj RATIFIKACIJI, ~ime se obavezuju wenom po{tovawu i primeni. UN imaju ovla{ћewe 
osuditi vladu koja je prekr{ila standarde predviђene konvencijom.

KONVENCIJA ZA ODSTRWIVAWE SVIH FORMI DISKRIMINACIJE @ENA
 ( Konvencija o ̀ enama ) (usvojena 1979 godine; stupa na snagu 1981 godine ): Prvi pravnoobavezujuћi 

meђunarodni dokument kojim se zabrawuje diskriminacija `ena i obavezuju se vlade da preuzimaju 
afirmativne korake ka unapreђivawu ravnopravnosti `ena.

KONVENCIJA O PRAVIMA DETETA: (Konvencija o deci) (usvojena 1989 godine, stupa na snagu 
1990 godine): Konvencija kojom je predviђen ceo spektar graђanskih, kulturnih, ekonomskih, soci-
jalnih i politi~kih prava dece.

MEЂUVLADINE ORGANIZACIJE: (engl. IGOs)
Organizacija, sponzorirana od vi{e vlada sa ciqem koordinisawa wihovih aktivnosti; neke su 

regionalne (pr. Savet Evrope, OBSE, Organizacija afri~kog jedinstva ), neke su savezi (pr. Severno-
atlanska dogovorna organizacija, engl. NATO); a neke su posveћene specifi~nim ciqevima (npr. 
Centar za qudska prava UN ili Organizacija za obrazovawe, nauku i kulturu UN; engl. UNESCO).

MEЂUZAVISNOST: Upuћuje na slo`eni okvir zakona o qudskim pravima. Na primer, moguћnost 
u~e{ћa u va{oj vladi je direktno pod uticajem va{eg prava na slobodno izra`avawe, pravo na obra-
zovawe, pa ~ak i pravo na osnovna materijalna dobra, neophodna za `ivot.

MEЂUNARODNI PAKT ZA GRAЂANSKA I QUDSKA PRAVA (engl. ICCPR): usvojen 1966 godine, 
stupa na snagu1976 godine. ICCPR-om se deklarira da svi qudi imaju {irok obim graђanskih i 
politi~kih prava.

MEЂUNARODNI PAKT EKONOMSKIH, SOCIJALNIH I KULTURNIH PRAVA (engl. ICESCR): 
Usvojen 1966 godine, stupa na snagu 1976 godine. ICESCR-om se deklarira {irok obim ekonomskih, 
socijalnih i kulturnih prava svih qudi.

MORALNA PRAVA: Prava, zasnovana na op{tim principima pravi~nosti i pravde; koja se ~esto, 
ali ne i uvek baziraju na religioznim ubeђivawima. Ponekad qudi oseћaju da imaju moralno pravo 
na ne{to, ~ak i kad nemaju odgovarajuћe zakonsko pravo. Npr. za vreme pokreta za qudska prava u 
SAD-u, protestanti su demonstrirali protiv zakona koji zabrawuju u~ewe bele i crne dece u istim 
{kolama, na osnovu ugro`avawa wihovih moralnih prava ovim zakonima.

NEVLADINE ORGANIZACIJE (engl. NGOs): Organizacije koje nisu deo vlasti. Nevladine or-
ganizacije posmatraju postupke tela za qudska prava i imaju ulogu „pasa ~uvara” qudskih prava, 
obuhvaћena wihovim mandatom. Neke su velike i meђunarodne (npr. Crveni krst, Amnesty Inter-
national); druge mogu biti male i lokalne (npr. Organizacija koja zastupa prava qudi sa posebnim 
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potrebama u odreђenom gradu). Nevladine organizacije imaju krupnu ulogu u uticaju na politiku 
UN, a veliki broj wih ima ~ak i konsultativni status u okviru UN.

NEDEQIVOST: Upuћuje na jednaku va`nost svakog zakona za qudska prava. Niti jedno pravo pojed-
inca mu ne sme biti uskraћeno, zbog ne~ije odluke da je to pravo „mawe va`no” ili „nebitno”.

NEOTUЂIVOST: Odnosi se na prava koja pripadaju svakom pojedincu i ne mogu biti oduzeta od 
pojedinca, pod nikakvim okolnostima.

OBI^AJNO MEЂUNARODNO PRAVO: Nacionalne norme ili meђunarodno usagla{eni stavovi, 
koje dr`ave po{tuju, iako nekad nisu ~ak ni napisani. Odatle je i termin „zakon upotrebe”, jedan od 
glavnih izvora meђunarodnog prava.

PAKT: Obavezujuћi GENERALNI sporazum izmeђu dr`ava. Dva najva`nija meђunarodna PAKTA, 
usvojena 1966 godine su MEЂUNARODNI PAKT O GRAЂANSKIM I POLITI^KIM PRAVIMA 
(ICCPR) i MEЂUNARODNI PAKT O EKONOMSKIM, SOCIJALNIM I KULTURNIM PRAVIMA 
(ICESCR).

POVEQA UJEDIWENIH NACIJA: Polazni dokument UN, u kome su izlo`eni ciqevi, funkcije 
i odgovornosti UN; usvojen  u San Francisku 1945 godine.

POLITI^KA PRAVA: Pravo qudi na u~e{ћe u politi~kom `ivotu svojih zajednica i dru{tava. 
Npr. pravo glasa pri izboru svoje vlasti, kao i pravo kandidature za u~e{ћe u vlasti. Vidi 
GRAЂANSKA I POLITI^KA PRAVA.

POTPISIVAWE, POTPIS: (1) Prvi korak ka ratifikaciji jednog dogovora, odnosno obaveza 
da ћe se preuzeti nacionalni postupak ratifikacije (ne i garancija sigurne ratifikacije); (2) 
Usagla{enost zauzetih stavova; i (3) Potvrda u~e{ћa u izradi dogovora.

PRIRODNI ZAKONI: Prava koja pripadaju qudima samo zato {to su qudska biћa.

PROTOKOL: Naj~e{ћa vrsta meђunarodnog dogovora, kojim se mewa sadr`aj drugog meђunarodnog 
dogovora (postupak amendisawa).

RATIFIKACIJA, RATIFIKOVAWE : (1) Proces kojim zakonodavno telo jedne dr`ave odobra-
va i potvrђuje postupak vlade za potpisivawe odreђenog dogovora; (2) formalna procedura kojom 
dr`ava obavezuje po{tovawe prihvaћenog dogovora.

REZERVA: Dr`ava  se - dogovorna strana mo`e ograditi od konkretnog ~lana meђunarodnog dogo-
vora zbog neslagawa sa tom odredbom ili zbog nemoguћnosti  da se primeni na teritoriji te zemqe. 
Rezerve ipak ne smeju potkopavati osnovni kontekst dogovora, pa se odatle u nekim dogovorima 



71

ОДСТРАЊИВАЊЕ ДИСКРИМИНАЦИЈЕ НА ОСНОВУ  ЕТНИЧКЕ ПРИПАДНОСТИ

jasno obele`ava koje se odredbe ne smeju staviti 
u re`im rezervi ili obrnuto, ta~no je odreђeno 
koje odredbe dogovora trpe moguћnost izostavqa-
wa nacionalne primene.

UNIVERZALNA DEKLARACIJA O QUDSKIM 
PRAVIMA (engl. UDHR): Usvojena od strane 
Generalne skup{tine 10.10.1948 godine. Osnov-
ni dokument UN kojim se uspostavqaju qudska 
prava, standardi i norme. O podr{ci UDHR-u 
postoji saglasnost svih zemaqa ~lanica. Iako 
je prvobitna namera bila da ova deklaracija 
bude NEOBAVEZUJUЋA, vremenom su razne wene 
odredbe postale toliko po{tovane od DR@
AVA , {to sada veћ mo`e da se ka`e da je ona deo 
OBI^AJNOG MEЂUNARODNOG PRAVA.

QUDSKA PRAVA: Prava koja qudi poseduju 
samo zato {to su qudska biћa, nezavisno od 
dr`avqanstva, nacionalne, rasne ili etni~ke 
pripadnosti, jezika,pola, seksualne orijent-
acije ili sposobnosti; qudska prava postaju 
primenqiva svojim KODIFIKOVAWEM 
u okviru meђunarodnih dogovora, kao i 
svojim priznavawem kao dela OBI^AJNOG 
MEЂUNARODNOG PRAVA.
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